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A napi események. 
Budape1t, februAr 21. 

A belügyi tárcza költségvetésének tár
gyalása Tége felé közeleg és néhány ér
dekes nyilatkozatot még várhatunk ugyan, 
de annyit már most rnegállapithatunk, 
hogy ez a vita a legtartalmasabbak egyi
ke volt és kiváló mozzanataiban, Heqedüs 
lhránt, lt'erner Gyula, Tisza István, Pulszky 
és Vargics Ágost képviselők beszédeiben, 
Lukács pénzli9yminiszter és a kabinetfő 
nyilatkozataiban nemcsak a belügyi tár
cza széles mezejére terjedt ki, hanem a 
gondolatok rnélységét, a felfogások magas 
álláspontját s a politikai horderőt illető
leg is teljesen impozánsan, nagy stílben 
folyt le. 

A vita gerínczét a nemzetiségi kérdés 
képezte, tanuságául annak, hogy meny
nyire érzékeny a magyar közvélemény 
épen ebben a kérdésben. Az ellenzék riasz
tója és az a vakhir, hogy a kormányvál-

POLITIIUU UPILAP. 
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tozással kapcsolatba hozott ugynevezett 
uj irány a nemzetiségek számára nagy 
engedményeket rejt magában, fölszinre 
bukkantotta a nemzeti kérdést, mely csak
hamar rnínden egyebet háttérbe szoritott; 
élénk tanuságául szolgálhat ez annak, 
hogy ebben a dologban a magyar nemzet 
nem ismeri a tréfát, még kevésbé a komoly 
megalkuvást . 

A riadalmat fokozták Hodossy Imre és 
Batthyányi Tivadar gr. jogfeladó elvei, 
melyeket az első a sajtóban, a másik a 
képviselőházban hirdetett r.,iume javára 
és a magyar állam szuverénításának ro
vására. Hát annyit értek el vele, hogy 
nyilvánvalóvá lett. miszerint a magyar 
állam az ó jogaiból senki kedvéért egy 
hajszálnyit is el nem enged. " 

A közigazgatás reformját is sürün han
g-oztatták a képviselőházi szónokok és 
nem az utolsó argumentum volt mellette, 
hogy a magyar nemzeti szempont is sür
gősen követeli. Ezzel kapcsolatosan egy 
másik fontos rnomentum is domborodott 
ki az egységes magyar nemzet eszméjé
nek támogatásáuL és ez a dualiz)nus fen
tartásának érdeke, mely azonos a monar
chia nagyhatalmi állásáéval, rniután az 
ausztriai tapasztalatok révén most már 
nyilvánvaló, hogy ha Magyarország is a 
föderalizmus felülkerekedésével elvesz
tené nemzeti egységét, akkor a monarchia 
egysége is megdőlne. 

A napi eseményeknek a költségvetési 
tárgyaláson kivül egy másik nevezetes moz
zanata Reqedüs Sándor kereskedelemügyi 
miniszter törvényjavaslata, melyet az ál-
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Csütörtök, február 22. 

Iamvasutak hivatalnokainak javára nyuj
tott be a törvényhozásnak s melyet a 
pénzügyi bizottság a rniniszter által tett 
módositások után el is fogadott. E mellett 
Hegedüs miniszter fáradhatatlanul dolgo
zik kedvencz programmjának megvalósi
tásán. 

A hazai ipari beszerzési források össze
állitása teljes folyamatban van s folytató
lagosan közzé lesz téve az országos ipar
egyesület közlönyében. 

Darányi Jgnácz földmivelésügyi minisz"'~-. 
ternek is köszönhetünk legujabban egy 
fontos intézkedést, mely egy már rég ér
zett sziikségnek tesz eleget: a nagy álla
mok fővárosaiba már l9gközelebb mezógaz
dasági szaktudósitókat fog küldeni, akik ugy
szóiván mezőgazdaságunk külön konzuljai 
lesznek. Olyan beruházás ez, mely uzsora
karnatokat fog hozni rnezőgazdaságunknak 
és amelynek hatásai csakhamar érezhetők 
lesznek. 

Nemzeti egys~q és anya,qt: jólét, ez a két 
hatalmas oszlop nélkül, államiságunk csak 
hiányosan volna alá támasztva, mig ha 
ezek szilárdan helyt állanak, bizton néz
hetünk az idők viszontagságai elé. 

A képviselőház ülése. 
- Az A r a d i Köz l ö n y tAvirati tudóaitás&. -

Budape1t, február 21. 

Gyönyörü hölgyközönség lepte el ma a 
ka.rzatot, már délelőtti tiz órakor. A Széll Kál
mán miniszterelnök érdeme ez. A nők szere
tik a miniszterelnök beszédeit. 

Mai beszédének e)eje polemia volt Kom-
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TARCZA. 

A berlini fegyvertárban. 
lrta: Léazal Árpád. 

Berlin, 1900. február 16. 

Egy palota tele dicsőséggel. Kétszá~ év 
győzelmeinek trapheumai összehordva. Agyu, 
puska, kard óriás számban. Porosz-német fegy
verek, melyek annyi dicsőségről tanuskodnak; 
spanyol, olasz, osztrák, franczia fegyverek, me
lyek csak a legyőzetést hirdetik. A sebek:, 
melyeket m~g nem is régen ütöttek az itt fel
halmozott öldöklő szerszámok nagy európai ha
talmakon, alig heggedtek be. 

A bámészkodó tömeg, mely nap-nap után 
a fegyvertárt l~togatja, hidegen vonul végig a 
termekfln s talan ~enkinek sem jut eszébe, 
h~gy ezek mennYJ. fájdalom, mennyi köny s 
m1ly tenger sok Tér, folyását okozták. 

~~nth~ látná~ a franczia gárda-granátos 
zász.otartot, a mmt halálra sebesülten utolsó 
erejével ~ég egyszer felmutatja az imádott 
zászlót raJta : "Pro .patria pugnamus" De a kér
lelbetetl~.n- német katona megadja neki a ke
g~elemd1ofes~ s holtan dül vissza bajtársai közé. 

• ~mtha .~tnam, az elszá~t bős tüzérhadnagyot, 
ln St. Pr1vatnal egy egesz ütegből egyedül ma
radn életben, addig tüzfllt egy ágyuból a kö-

zelg-ő német uhlanusokra, mig azok őt is leta
posva, elhallgatattták az utolsó franczia ágyu 
dörgését. 

Mennyi hős franczia gyászos végét jelenti 
e három név s e három évszám : Lipcse 1813. 
október 18. La Belle-Alliance 1815. junius 18. 
Es St. Privat 1870. augusztus 18. Szarencsét
len három tizennyolczadik napja a hónapnak. 

Három hétre e legutolsó gyászos ütközet 
után már bekövetkezett a francziákra nézve 
oly szomoru emlékü est, midőn Sedan falaira 
kitüzték a fehér zászlót. Szeptember elseje volt-. 
Szép őszi délután. A nap gyorsan sülyedt a 
láthatár alá, mintha elborzadt volna a sedáni 
csatatér irtóztató látványosságátóL Még besö
tétedP.s előtt ért Reille franczia generalis, III. 
Napoleon hadseregében, Vilmos porosz király· 
hoz, hogy átnyujtsa a gy~ztesne~ Napoleon le
velét, melyben saját roagat bad1fogolynak te
kintve, Sedant átadja. E megadás következté
ben 83,000 ember· 419 tábori ágyu; 139 vár· 
ágyu ; 66,000 fegy~er és 6000 ló esett a néme
teknek hadizsákmányuL 

Anyag volt tehát elég, a fegyvertán Ber
linben megtölteni. 

Nem kisebb vala a győzelem, melyet a po
roszok 1866. julius 3·án Kőniggriitznél az osz
trákokon arattak. Erről is nn itt elég emlék 
felhalmozva: köztük egy magyar huszár föveg 
s egy lovassági kard. Minden fegyver-n~m ren· 
dezve -.an külön kor és nemzet szennt. A 

Mai t~~sámun.k I2 eldal. 

földszinten az ágyuk, kezdve a tizenneg.}·edik 
századbeli 24 fontos nehéz üteg ágyutól, mely
nek lövege kőből volt, - egész a modern há· 
tul töltő, vontcsövü tiibori ágyuig, történeti sor
rendben elhelyezve. Ott látjuk a XIV. és XV. 
század vasból öntött ágyuit. Isszonyu monstru
mok. A legrégebbi 1419-ből való s so fontos 
kőgolyót lőttek ki belőle. A XVL században 
kezdik a bronz öntvényt használni; a kő-helyé
be a lánczos golyók s a bombák lépnek. A 
század Tége felé tünik fel először a kartács, 
mely nem más, mint egy gömbölyü hosszukás 
bádog szelencze tele ólomgolyókkal, mely utób
biak a kilövés után tölcséralakulag repülnek 
ki a ~sőből s iszonyu pusztítást visznek véghez. 

Erdekesek a felirások a csövön minden 
ágyunak volt neve s minden esőre van még 
valami mondás bevésve. Egy 9 fÓntos bronz
ágyun a következő felirás áll : 

Die Arnsal heis ich Ta~ und Nacht. 
Und lass mich hőren dass es kracht 

Egy 7 fontoson pedig: 
Die Lerche werd' ich genandt, 
.Mein Stimm ist aller W elt be kandi. 

A XIII. század folyamán javitatták a mo· 
zsár ágyukat, melyekböl szintén bombákat lőt
tek, de most már nem kőből, hanem vasból 
puskaporral töltvet hogy a leesésnél szétrob
banjon. a mozsár csöve egészen rövid s csak 
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j'áthyval. U~y tetszett, hogy mai meggy6ző 

érvei nagy hatá..<~sal voltak az engesztelhetet
len politikusra is, mert többször maga is he· 
lyeslőleg bólintott. A Közigazgatási kérdésről 
mondottak is sok helyen általános tetsz6st 
keltettek, végül pedig az egész jobboldal a leg· 
szivélyesebben üdvözölte a miniszterelnököt. 

Előtte Berzeviczy Albert, a Ház eme tekinté
lye; és rokonszenves tagja mondott rövid, de 
hatásos és valóban talpraesett beszédet, a 
melyért megéljenezték. Az általános vitát be
zárták s a részleteknél Pichler Győzö szó· 
lalt fel. 

ARADI KÖZLÖlfY. 

szavai jelszavak'? (Elénk tetszés.) Rzt inkább 
rá lehetne fogni Komjáthyra I'Zóló be is fogja 
váltani, .a mit mondott. 8 a mit mond, azt akar
ja is. (Elénk helyeslés.) Nem tranzigál semmi
vel, senkivel, de engesztelékeny azok iránt, a 
kik, ha más nyelve,n beszélnek is, de hü fiai a 
magyar hazának. (Elénk tetszés.) Komjáthy azt 
mondja, hogy a vezetőktől kell megmenteni a 
nemzetiségeket Igaza van, de lehet-e ez magá
ban álló akczió 1 El kell tiporni az államellenes 
törekvéseket, szembe kell szállani az agitáto
rokkal, de ezek ellen külön nemzeti politikát 
csinálni nem lehet. Csodálatosnak tartja, hogy 
Komjáthy még olyan téren is folyton az ellen· 
téteket keresi, a hol édes mindnyájunknak 
egyet kellene értenünk. Ilyen a nemzetiségi kér-

1900 február 22 

két az állami nyomdában nyomatja ki és osz
tatja szét a nép között. (Zajos helyeslés.) 
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A részletes tudósítás itt következik : 

Elnök: Perczel Dezső. 
A ko':mány részér6l jelen vannak: Széll Kál

mán miniszterelnök, Plósz Sándor, Hegedüs 
Sándor, Darányi Ignácz és Cseh Evin minisz
terek. 

. · dés. Szóló kijelenti, hogy olyan nemzetiségii 
ajku emberrel, a ki magát, ha más nyelven be
szél is, jó magyar polgárnak nem tartja, s er
ről vallomást nem tesz, azzal addig szóba sem 
áll. (Általános élénk helyeslés.) Komjáthynak 
ezután a következöket mondja: 

Komjáthynak tehát jóizü, gömbölyded for
mában (Zajos derültst>g) elmondott beszédére 
részletesen válas?.olt s csak annyit mond még, 
hogy a Komjáthy jelszava "Timor et amo" 
helytelen, mert szeretetet kelteni rettegtetessel 
nem lehet. (zajos tetszés.) A szóló politikáját 
vallotta minden kormány és minden magyar 
politikus, Szilágyi Dezső is. (Általános éljenzés) 
Ne vitassunk e felett tovább. A szászoknak azt 
feleli, hogy melegebb érzést szeretne tőlük, de 
Németországgal, a mi nagy szövetségesünkkel 
is csak a magyar állam szárnyai &tatt ölelkez
hetnek. (~ajos helyeslés.) A dákórománoknak 
pedig itt nincs mit keresniök. (Zajos he-
lyeslés.) · 

A közigazgatási kérdések. <-.. 
a közigazgatás reformjáról akar még egyet

mást elmondani. Az önkormányzat lehető 
fenntartásával sok fontos kérdés van itt, kezd
ve a szolgálati pragmatikától, a fizetésemelésig. 
Ezeket szerves összefüggésben akarja megol
dani. (Tetszés.) 

Í• 
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Boda Vilmos a szegszárdi hajóállomás tár
gyában interpellácziót jelent be. 

A belügyi költségvetés. 

. Berzeviczy Albert: Csupán a nemzetiségi 
kérdésről akar nehány kijelentést tenni. Feles
leges e tárgyban a to•·áb"i vita. (Elénk helyes
lés.) A miniszterelnök által jelzett nemzetiségi 
politikájával teljesen egyetért. Csak arrl\ lcéri 
még a Ház tagjait, hogy ne igyekezzenek: el
lentéteket keresni a mult és a jelenlegi kor
mány nemzPiiségi politikája között. (Elénk he
lyeslés.) Minden kormánynak egyenlő a politi
kája és lényeges eltérés nincs és nem is volt. 
Igen veszedelmesnek tartaná, ha a nemzetisé
gek azt hinnék, hogy egy kormányváltozás a 
~agyar nemzetiségi politikának lényeges meg
Táltozását jP-lentené. (Zajos helyeslés.) A költ
ségvetést elfogadja. (Zajos helyeslés.) 

Etnök a vitát bezárja. 

Szell Kálmán miniszterelnök. 
Egy képviselő a most. lefolyt nemzetiségi 

"itában parittyájából egy kö~et dobott a nem· 
zetiségi politika nyugodt felszinére, a mely kő 
ugyan nagy hullámokat nem vert, de mégis 
megzavarta a csendes tó tükrét. Azt tartja, a 
mit Berzeviczy most mondott, hogy erről~ kér
désről nem is tanácsos sokat beszélni. (Elénk 
helyeslés.) Komjáthy azt mondotta, hogy szóló 
csak jelszavakat használ. Nos, jogosan mond
hatja el, hogy nemcsak jelszavakat használt, 
hanem tettekben il-l megfelelt az általa körvo
nalazott politikának. Itt csak egy egységes po
litikai nemzet van és soha semmiféle kormány, 
sem szóló, sem más nem folytathat más politi· 
tikát, mint magyar politikát. (Zajos helyeslés.) 
Komjáthyval szemben azt bizonyítja, hogy Kom
játhy sem mondott mlist a nemzetiségi politi
káról, mint a mit szóió mondott, Komjáthy sza
vai tehát nem jelszavak csupán csak:Sz ő (Széll) 

l 

a legkisebb távolságra lehetett vele hatni. A 
1\ tábori ágyuké pedig igen hosszu s igy csak na
•1 gyohb távolságra voltak használhatók. E szá· 
1

, zad találmánya a haubitz, mely a mozsár és 
, 

1 
tábori á~yu között a köz~putat volt hivatva 

1~. képviselni. A nagyság, melyet ez időben hasz
t: nálnak a 6-12 fontos közt váltakozik. Minden 

~ ; esőre van valami buzdító vagy vigasztaló mon-
dás vésve. Igy egy oldenburgi B fontosra : Al.u.i-

1·: lium meum a Domino (Istentől a segítség) Az 
1 

· 1674 ben öntött franczia 6 fontos Le comte du 
'l Ludeon (A tüzérség nagymestere) "Ultima ratio 
' 1 regum" . 
• 1 V égre a XVIII. század sorba állitott ágyui 
. közt egyiken ez állt : Gos.s mich Antoni in Ofen 

. 1731. Tehát van magyar gyártmány is 1 Nem 
' , . magyar az, csak Budán lett öntve. Rajta a két

:. fej ü sas s egy szalagon, Carolus sextus Impe· 
rator Romanorum semper augustus" bevésve a 
cső alapjára. 

: i E század korszakalkotó találmánya hosszu
; 1. kás alaku gránát, mely a földre érve sa Schrap
: , nel - feltalálójáról nevezve el - ' mely a le-

vegőben tetszés szerinti távolságban robban 
, , szét. E lövegek feltalálása volt az első lépés a 
· · ·mai gyorstüzelő ágy ukhoz. A vont csövet elő· 
1 

ször 1859-ben lll. Napoleon használja; ugyanez 
időre E~Sik a hátultöltök általánosítása. 

1. i A legkésöbbi gyártmány, mely a fegyver-
. 1 'tár ágyui sorozatát befejP-Zi egy 1874-ben ön-

1!: ~ött 9 cm. caliberü tábori ágyu, majdnem olyan 
l 

.l. ; 
.j H ~ 

'l i 
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Bukarestben igen fontos a követi állás, de 
ott magyar ember is van, ez pedig az összes 
romániai tárgyalások alatt mindig kötelesség
szertileg helyesen járt el. (Helyeslés.) Szóló 
mindent elkövet különben, hogy diplomácziai 
ügye~ben helyes informácziókat adjon és kap· 
jon. Ugyel arra igenis, hogy tudományos kuta
tások örve alatt ne jöjjön be ide senki, izgatni 
és zavart csinálni. (Zajos tetszés.) Weigand, a 
tudós is igy jött be, de mután figyelmPztették, 
hogy okot SP.mmi tüntetésre se adjon, kifogásra 
többé okot nem adott. Szirbuval szemben eré
lyesebben jártak el, mert mikor a figyelmezte· 
tésre nem hallgatott - hogy is mondjam -
(Derültség.) tudtára adattam, hogy az ő jelen
léte n~>m kiTánatos. (Zajos tetszés, derültség.) 

Pichler : El kellett volna tolonczoltatni ! 
Száll: Ezt nem lehetett tenni, mert erre 

éppen okut nem adott. A Szirbuhoz hasonló 
eset történt egy Franye nevü urral is. (Tetszés.) 
Ime, tehát nemcsak a nemzeti érzés van meg 
bennem, hanem a kötelességtudás is. 

Szól még a nemzetiségi pénzintézetekről 
Kijelenti, hogy ezek müködését társadalmi uton 
kell ellensulyozni. Nem tartja tulságosan vesze
delmesnek azt sem, mert amig csak 77 román 
és más nemzetiségü pénzintézetet állitottak fel 
nemzetiségi vidékeken, addig ugyanott 254 
magyar pénzintézet alakult. 

Bartha Miklós: Igen, de a magyarnak nincs 
magyar czélja, mig az oláhnak oláh czélja van! 

Széll: Ezen az államnak is, de föként a 
társadalomnak kell segíteni. (Helyeslés.) Hibá
nak, károsnak, sót veszélyesnek tartja, hogy a 
rutének és görög katolikusok egy része az 
orosz czárért és r,zári családért imádkozik, -
sajnálatos és helytelen dolog ez, de a kiküszö
bölés iránt intézkedni fog, sőt már folyik is a 
tárgyalás. (Elénk helyeslés.) )bután szegény 
egyházak hivei ez imakönyvtulajdonosok, ugy 
akar segiteni a dolgon, hogy az uj imakönyve-

Egy kodifikaczionális osztályt állitott fel, a _, 
mely már kész, becses anyagot összehordja ff?\1•·-G 
dolgozza és összefüggésbe hozza. (Zajos helyes
lés.) A reformot sürgősnek tartja, de azt akarja 
hogy a századokra szóló n1ü minél jobb és 
minél alaposabb legyen. ('l'etszP.s.) A munka 
egyszerüsitésének czéljából tanulmAnyokat tétet 
és közigazgatási tanfolyamokat állittat fel. (Tet ..... 
szés.) A tisztviselők fizetésének a javitá:sára 
pedig már az idén 550.000 koronát fordit. (Za- ,;10!•· .. 

jos hl'lyeslés.) Forintot jobban szerelett volna, f 
de a mi késik, nem mulik. (Tetszés.) A vár:-.._. , 
megyék megvizsgálására nagy gondot fordít, ' 
(Zajos helyeslés) de csak igazságos intézkedé-
seket tesz, Még a közegészs~giigyről is szól és í 
kijelenti, hogy a gyermekhalandóság meggátlá· ~ 
sára hathatósan intézkedik és a fürdőügyet is ~. 
sz i vén viseli. Ezeket aka1·ta elmondani. (Zajos l' 

éljenzés és taps. A miniszterelnököt számosan ·. 
üdvözlik. 

Öt percz szünet. . 
. Pichler Győzö a 87.i11ház&Jc ügyét. ~~~pH! .. j 
hosszabb beszédében. Er6s · ·tAm.aaástY zr·l ......._ 
Reglevich István gróf, intendáns ellen, aki erő· , .. 
szakosságávai sokkal több kárt okoz, mint 
haszn,Jt. Sürgeti azután a vidéki szinészet ren- .~ 
dezését. Erre öt éve van már törvény, de vég· 
rehajtva nincs ma sem .. Az országos szinész
nyugdij-egyesületnek állami szubvencziót kér, 
mert nem tarthatja magát egyébként fen. · · 

Visontai Soma beszélt ezután. Derültséget-···~ .•.. 
keltett avval a kijelentésével, hogy ő az o,. .. , l 
tr igás Miczi "bögre nótáj án" nem mulatott. n. ' 
szinházak erkölcstelen irányzata ellen beszélt. 

Boda János interpelláczióját holnap ter· 
jeszti elö. 

berendezéssel, mint a milyenek a nálunk je· kép festője :elhasznált mindeu borzalmas ké- ... ..,,,_ 
lenleg használatban lévő 1875-ből való t.ábori pet, hogy a háhor"u . irtóztató . látványát a néző 
ágyuk. előtt elképzelhetove tegye. A francziák már 

Ime nagy Tomisokban az ágyu történeti veszve vannak; hátuk mögött St. Privát ~__. 
fejlődésa és tökéletesítése. Vajjon hány em- gokban áll. · 1 
berélet eshetett áldozatul ennek a tanulmánynak. Az előtérben, a legborzalmasabb sebP.sül· . 

A földszintről a tágas lépcsőhá7.on keresz· tek láthatók, a m~nt a porosz dr~gonyosok, min- l 
tül, márvány lépcsökön juthatni fel az eme- deut leta~osva szagul~anak végtg a __ csatatéren. 
letre, hol mindjárt elsönek tünik fel a nagy ku- A negy~d1k ké~ a ~yőz~lmek ufftolsoJa: Sed~n. 
polaterern a maga nagyszerüségében. Az előterben la~hato Vtlmos elott~ levett slp-

A falakat fresko képek díszítik, tárgyukat l kával ~z ösz ~ell!e tábor!lok, a mmt. _:-.Iapole?n 
a legutóbbi háboruk epizódjai képezvék. megado levelet hodolatteiJesen _átnyuJíJa. A hat-

Balról az ütközet La Belle Alliance-nál, a térben Bismarck és Moltke, mmt elmaradhatat· l 
mint a már-már előrenyomuló francziákat Blü- lan kísérők. . "" . ..._ 
eber tábornok oldalba kapja s a jobb szárnyat . A kupola teremból balra hala~va, követ
annyira visszaszorítja, hogy az egész sereg keznek a ter~ek fegyverekkel, J?lSZt_ol~okkal. 
kénytelen visszavonulni nagyszámu holtakat é& l{ezdve a rég1 kovás pus~án az ~smetlo f~gy· 
sebesülteket hagyva hátra. A poroszok üldözik verig. Azután kardok, .paJzsok, dardák, land-
a menekülő ellenséget, mint_ 1\ törtéoetiró zsák, pánczé~o~, s_odronym_~ek stb. öss~esze~~e 
mondja mig csak ember és lo szuszogni tu- az egész vtlagbol. A tetok teln mmdenutt 
dott." ' " foszlányokra tépett különbözó z~szlókkal; né-

A második kép elénk tárja a königgrii.tzi melyik egész s~rga a _vérfoltok~ol. 
csatateret. Az osztrák had már verve van. A Es hogy mmdenk1 lássa, ktk voltak azok 
csatatéren találkozik a porosz király fiával Fri- a kík ennyi dicsöséget, ennyi győzelmet arat
gyes Vilmos trónörökössel, a későbbi német tak, ott áll sorba a B brandenbu!·g-porosz ural
császárral s az atya elösmerYe, hogy a győzel- kodó érczszobra. Köröskörül J:led1g. a hadyezé
met csak fia vitézségének köszönheti átnyujtja rek és tábornokok mellszobra1. Mmdam~y1 az 
neki a "pour la mérite" érdemrendet A hát· emeleti kupola teremben az oszlopok elott és 
térben Bismarck és Moltke, mindnyájan ló- körül elhelyezve. 
háton. Boldog nemzet, mely annyi dicsőséget tud 

Jobb oldalon az ütközet Gravelottenál. E felmutatni. 

......... tn cnnr-P ....... 



1900. február 22. 

TAVIRA TOK. 
Kitüntetett elnökné. 

Páris, február 21. (Saját tud. távirata.) 
A szultán Loubet elnök nejének a Sefa
kat rend nagyszalagját adományozta. 

Szélütött képviselö. 
Berlin, február 21. (Saját tud. táv.) 

A parlamentben ma szélhüdés érte Krause 
képviselőt, ki rögtön meghalt. 

A sztrájk. 

· Schlan, február 21. (Saj. tud. távirata.) 
Ma reggel 2144 munkás közül 564 állott 
munkába. A rendet nem zavarták meg. 

~rüx_, február 21. (Saját tud. táv.) 
28 tarnaban ma 3403 munkás közül 1825 
állott munkába, köztük 294 vágó. 23 bá
nyában 1637 munkással, köztük 278 vá-
góval részben dolgoznak. Tegnap 322 
waggon szenet hoztak fel és 34 waggont 
szállitottak el a raktárakbóL 

Ladysmith ostromának 
abbanhagyása. 

- A1 A r a. d l K (l z l ö n 1 távirati értesülése. -

Arad, februAr 21. 

Az angol parlamentben veszedelmes 
hangulatok lehetnek a kormany ellenében, 
hogy a hadügyminiszterium annyi zür
zavaros győzelmi hirt kénytelen távira
toztatni a harcztérről ugyanakkor, a mi
k~r. ,egyidej.~le~ jón,ak látja a magántu
dosit~sok utJat IS elzarni, nehogy lerontsák 
a czelzatosan szövegezett hirek jó ha
tását. 

Chamberlain vMelmére ma már nem ·r· , kevesebbel biztatják az angol közvéle
ményt, mint hogy a háborunak két hét alatt 
vég! lesz., Termé~zete,sen ,az angolok nagy 
g;yo,zelm~vel. !fat ket het nem nagy idő, 
k~.va:hatJuk konnyen, akkora ki fog de
rulm, hogy Roberts lord valamivel meaz
szebb áll a döntő győzelemtől, mint a 
milyen közel egy esetleges vereséghez. 

r 

A leghivatalosabb angol táviratok azt 
tudatják, hogy Ladysmith ostromának teljes 
feladását s az összes hadaknak a transz
váli határra visszavonását határozta el a 
hur haditanács. - Hogy Ladysmith ezéita
lan ostromával felhagynak a barok s 
egész erejükkel Roberts ellen fordul~ak 
ez a valószinü része a hirnek. Natal tel~ 
jes kiüritése ellenben, ugy látszik, Lon
donban készült mese, sót testvére a nagy 
győzelmi hireknek. 

A mai táviratok a következőket je
lentik: 

TAmadáaok «Jhamberlaln ellen. 

London, február 21. 

. Az alsóház ülésén a Jameson-féle betörés 
UJabb meg~zsgálására irányuló határozati ja
vasla:ának Indokolásában Thomas az ellenzék 
tetszese közt kijelentette: 

Midőn ezt a határozati javaslatot benyqj
tom, egyedül és kizárólag azon az állásponton 
va.gyok, ho~ ama leleplezéseknél a ház és az 
ors~ág becs~letéről és jó hirnevéről van szó. 
Ezert érdekeben áll a háznak a nemzetnek é 

, k c ' s maga~a hamberl~innek is, hogy az ügyet 
egy ~ártatl~ és fliggetlen biróság alaposan 
megv1zsgálja, hogy egyszersmindenkorra végét 
vesse ,a. Cha~berlain és a gyarmatü~yi hivatal 
ellen 1rányulo gyanunak, vádaknak és állitá
soknak. 

Miután Garans ugyanily értelemben nyilat-
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kozott, Evans Sámuel (liberális) is támogatta 
Thomas indítványát, mert szerinte Cbamberlain 
nyilatkozata hiányo& és nem kielégitő. Az a 
kérdés most, vajjon a Jameson-fél~ betörés ter
vezőinek elég hatalma és befolyása van-e arra, 
hogy a többséget megakadál)ozzák a vizsgálat 
elrendelésében. 

Chamberlain közbekiált: Nem értem mit 
akar mondani Evans az utóbbi szavaival. 

Evans folytatTa : Azt hiszi, hogy C ham be r
laint kiTéve a jelenlevők oizonyára mind meg
értették őt. (Tetszés a radikálisok padjain.) Fel
teszik, hogy vannak befolyások, melyek érvé
nyesülhetnek annak: megaka1iályozására, hogy 
a kormány ujabb vizsgáló-bizottsag kiküldésé
hez hozzájáruljon. (Közbekiált.ások a kormány
párti padokról: Miféle befolyások ?) Az 1897. 
évi bizottság vizsgálata nem volt kimerítő. Ha 
további vizsgálat lett volna, a bizottság talán 
arra az eredményre jutott volna, hogy Charn
bedein hirneve érintve van. Chamberlein köteles
sége lett volna, hogy a bizottság elé terjesszen 
minden anyagot, mely a gyarmatügyi hivatal
nak rendelkezésére állt. Sulyos gyanut keltett, 
hogy nem bocsátotta rendelkezésére Hawkley
vel folytatott további levelezését az utóbbi táv
iratainak közlése tárgyábán. Chamberlain su· 
lyos mulasztást küvetett el, midőn a távirato
kat nem terjesztette elő. Tulajdonképen a ház 
elé kellene vezetni őt és a harangtoronyba be
börtönözni. E táviratok eltitkolása, melyek két
ségtelenül kompromittáló tartalmuak, megálla
pítja a gyarmatügyi hivatal bünrészességét. A 
haza és a közönség uj vizsgálatot követeltek. 
Chamberlainnak felvilágosítást kell adnia a 
vizsgálat után mondott szokatlan beszédéről is, 
melyben kijelentette, hogy Rhodes semmit sem 
tett, ami. egyénileg tisztességtelen. A vizsgáló
bizottság és a kormány magatartása szüksé
gessé teszik az uj vizsgálatot. 

Chamberlain gyarmatügyl államtitkár első 
sorban is megjegyzi, hogy igen fájdalmasan 
érintő őt, hogy ily vádakKal illetik, miután 24 
évig ta~ja volt a háznak. De ezek nem vádak, 
hanem gyanura és burkolt vádaskodásra ala
pitott inszinuácziók. Azok, a kik ismételték e 
vádakat, nem merték azt mondani,. hogy ők 
maguk el is hiszik azokat. (Tetszés.) Azt 
mondták, hogy szükséges az ujabb vizsgálat, 
hogy a külföldön a kritikát megnyugtassa. A 
szónok nem osztozik abban a reményben, hogy 
bármi, a mit a ház megtehetne, elhallgattassa 
az ó (Chamberlain) kritikasait. Azt mondták 
továbbá, hogy az ellene emelt vádak honfitár
saiban is gyökerAt vertek. Valósággal azonban 
senkit sem befolyásoltak ezek a vádak azok 
közül, a kiknek jó véleményére sulyt fektet. 
(Tetszés.) A mi a vizsgáló bizottság kiküldé
sének körülményeit illeti, a sz6nok még mi· 
előtt az ó bűnrészességéről igy szót is ejtet
tek volna <'l, kimerítő vizsgálatot índitványo
zott. Evvel szemben felhozták, hogy ez ellen
kezik a közérdekk:el, de hru~ztalanul hozták fel 
ezt. A bizottság tárgyalásainál a szónok elfo
gadta Harcourtnak minden indítványát, a ki
nek javaslatára rekesztették be a tárgyaláso
kat. A táviratokat illetőleg ma felvetett kér
désre 6 már nyilatkozott. Határozottan ismétli, 
a mit már elóbb kijelentett. A táviratok, me
lyek hiányoznak, nem valamelyik érdekeltnek 
kezdeményezésére tüntettettek el, hanem a 
táviró társaság rendes ügykezelésének folya
mán kerültek ki a miniszteriumból. A mint 

. megállapitották, a hiányzó táviratok ugyan
olyanok, mint a melyeket a bizottság elé ter
jesztettek. A bizottság a táviratokat pontosan 
megvizsgálta és azt találta, hogy semmi sincs 
bennök, a mi a gyarmatügyi hi va tal ellen bár. 
mely vádat igazolhatna. Azóta semmi sem tör-

a 
tént, a mi megokolhatná az ujabb vizsgálatot. 
(Tetszés.) 

C~amberlain azután avval a beszéddel fog
lalkozlk, a melyet ő annak idején Rhodes Ce
cilről mondott. A beszéd tartalma a következő 
volt.: Rhodest vétkesnek találták az összeeskü
Tésben való részvételben, mely a Jameson-féle 
betörésre vezetett. E vád mellett azonban még 
más dolgokat is hoztak . fel, t. i., hogy Rhodes 
piszkos indokból, hogy pÁnzt zsebelj en, követett 
el politikai büntetteket. A mi a vádat illeti 
Rhodes teljesen ártatlan. A szónok elitéli Rho: 
des magatartását ama vétséget illetőleg, mely
ben bűnösnek jtélték, de feltétlenül felmenti 
attól a Tétségtől, melyben nem bünös és mely 
Rhodes egyéni becsületét beszenyezné. Charn
bAriain ezután ezt mondja: Most uj vizsgálatot 
követelnek az lndependence Belge-ben közétett 
becses iratgyüjteményre való tekintettel, me
lyet egy elbocsátott irodai alkalmazott lopott el. 
Ez iratokkal házaini jártak Londonban és meg
vételre kínálták azokat a radikális lapoknak, 
melyek azonban nem akarták megvenni. Végül 
egy ismert hurbarátban vevöre találtak. Ez be· 
küldte az iratokat Leyds dr.-nak, a ki 100 font 
sterlinget fizetett értük vagy igérte, hogy fi
zetni fog. (Nevetés.) Leyds dr. soha sem csi
nált rosszabb üzletet. Az iratokban nem volt 
sAmmi, a mit a parlamenti bizottság és min· 
denki ne ismert volna. Nem a közérdekból 
kérnek most vizsgálatot, hanem, hogy megki· 
sértsék, hogy a gyarmatügyi hivatalra Askü
szegést bizonyítsanak rá. Ha ez csak egy kö
zönséges eset volna, me1yet politikai okok egy 
személyes ellenségeskedés amiyira össze nem 
bonyolitana, minden ember azt mondta volna 
hogy az uj vizsgálatra oknak ·_még árnyék~ 
sincsen. (Tets1.és.) A mit az ellenzék aka nem 
más, minthogy a miniszterhez való .ei:r.almat 
megingassa, a kit e pillanatban igazságtalanul 
avval vádol, hogy egészen különös értelemben 
felelős a háboruért. Csináljon az ellenzék a 
mit akar. Ezek a támadások vissza fogdak 
esni azok fejére, a kiktől kiindultak. 

A vita további folyamán Harcourt kifejtette, 
hogy ó az uj vizsgálatot szükségesnek tartja, 
mert a gyarmatügyi hivatal elleni gyanu nem 
a .. po~tikai ell~~feleknek, hanem Rhodes ügy
n~kemek a muve, akik igyekeznek saját vét
kuket a gyarmatügyi hivatal bünrész~sségére 
vonatkozó állitásokkal fedezni. 

Kampbell-Lannermann attól tart, hogy Cham· 
berlain aligha fogja meggyöngiteni a külföld 
közvéleményének azt a gyauuját, hogy .Anglia 
a Jameson-léle csapat tagjainak üzelmeiről tu· 
dott.. Meg kell mutatni a világnak, hogy An
gli~nak nincs része az 1895-iki őrültségben. A 
szonok felhívja a kormányt, hogy egyezzék bele 
a vizsgálatba. 

Balfour Thomas indítványát Chamberlain 
e~leni személyes támadásnak mondja, a mely 
VIssza fog esni ellenségeire. 

. További vita után az alsóház Thomas in· 
ditványát 286 szavazattal 152 ellenében elve
tette. 

A lel8őhú a katonai relorDlek ellen. 

London, fP-bruár 21. 

A felsőházban ma hosszu vita folyt 
Kemyos lord inditványáról, a mely nagy 
arányu katonai _ref~rmok behozatalát java
solta. A szavazasnal 27 szótöbbséggel el
vetették a reform-indítványt. 

A burok hadiz11AkmAnya. 

Gradock február 21. 

Részletesebb jelentések érkeztek a.z élelmisze
reket szállitó-kocsikna.k a. Ried foly6 meilett történt 
elvételéról. A kocsikat a gázló mellett táborként ren
dezték, midón 1800 bur négy ágyuval támadott. A 
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tüzAlés egész nap tartott. A burok zsákmányul ej· 
tettek 180 kocsit, melyek élelmisz;erekkel és takar
mánynyal voltak tele. A bajcsárok és a vezetök fele 
megöletett vagy eltünt. 

Y asszavert Umadás. 

London, február 21. 

A Times jelenti Buluvajóból e hó 12-éról: Ma 
egy Rhodésiából jött 200 főnyi angol haderő megtá
madta Krokodilpools mallett a burok által megszállt 
kopjét. Az á.llás azonban igen erős volt, miért is az 
angoloknak veszteséggel Yissza kellett vonulni. Két 
tiszt és 19 ember megsebesült, egy tiszt és kilencz 
ember eltünt. 

London, február 21. 

A burok főhaditanácsa elhatározta, hogy 
Ladysmith ostromával felhagynak, egész Na
talt kiüri#k s összes hadaikkal visszavo
nulnak Transzvál határaihoz. 

Itt katonai körökben már most biz
tosra remélik, hogy két héten belül a háboru 
véget &. 

Az angol hadak győzelmeiről uj hirek 
érkeztek a hadügyminiszteriumhoz. Min
denütt ezekről beszélnek s az öröm osz
tatlanul nagy. 

Hirek Ladysmithb61. 

London, február 21. 

- A Times-nak jelentik Ladysmithből: A hely
őrség ma negyven bizott marhát elfogott, ami 
a végső szükséget szenvedő lakosság körében 
nagy örömet okozott. 

A sánczok megvédésére ujabb czivil csa
patot szerveztek. 

..&. ezAr & a transzváll követ. 

Brüsszel, február 21. 

A Kabel-Corre.spondenz irja: Annak oka, 
hogy Leyds dr. nem tett még látogatást 
Szent-Pétervárott eredeti tervei ellenére, 
nem arra vezetendő vissza, amit az an
gol lapok hiresztelnek, hogy értésére ad
ták neki, hogy látogatása most alkalmat
lan volna, hanem arra, hogy Alfréd szász
kóburg-góthai herczeg, aki tudvalevőleg 
angol, most Szent-Pétervárott tartózkodik. 
Leyds dr.-t a czár a herczeggel egyidejü
leg nem fogadhatná a nemzetközi illendő
ség szerint, s a transzváli követ utja ép
pen ezért késik. Leydsnak már régebben 
szándéka volt ugyan a czár látogatására 
utazni, de akkor ebben betegsége gátolta. 
Legközelebb azonban okvetetlenül elmegy 
Pétervárra. 

J .. adysmith lelHzabaditá~a. 

London, február 21. 

Windsor város tanácsának elnöke köz
zétette, hogy a windsori kastélyból, mely
ben a királyné most időzik, Ladysmith fel
szabachtásának h1're érkezett. A londoni had
ügyminiszterium azonban e hirt nem erő
siti meg, sőt nem is ad hitelt neki. 

Berlin, február 21. 

Egy berlini lap Brüsszelből arról érte
sül, hogy Joubm az összes natali csapatokat 
visszahívta. BuUer a jövő héten bevonulhat 
Ladysmith be. 

SZINHAZ ES IRODALOM. 
A szinház müsora: 

Csütörtök: E g y ka t o n a t 1i r t é n e t e drAma (PA· 
ros bérlet.) ' ' 

Péntek: N a p o l e o n IS cs é m, bohózat. (Páratlan 
bérlet.) 

Szon:~bat: N a p o l e o n öcs é m, bohózat. (PAroi 
bérlet.) 

Vasárnap: N a p o l e o n IS c 11 é m, bohózat. (Páratlan 
bérletszünet .. ) 
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ARADI KÖZLÖlfY. 

• A dalovai nábob leányát ma Vizvári Ma
riska adta szép számu közönség Alótt, mely 
szép és elegáns alakitását elismeréssel fogadta, 
ugy szintén tapssal jutalmazta Pethest, kinek 
Tarjánja épp oly ösmert jó szerepe, mint Szép 
Olgának Szentirmayné, Pintérnek Szentirmay. 
A többi szflreplők, Gáthit kivéve, ugy látszik 
éppen csak azért játszottak, mert annyian be
tegek, hogy helyettesiteni kellelt őket. 

* Lindh Marcella, a világhirü dalénekesnő 
ez idő· szerint egyre-másra aratja diadalait a 
k~lföldö~. Mint Hamburgból telegrafálják, a 
F'edler-fele zenekar hangversenyének már a 
nyilvános főpróbáján is a jelenvolt előkelő kö
zönség, a müvészek és a zenekar óriási lelke· 
sedéssel ünnepelte a mexikói csalogányt, aki· 
nek hatalmas müvészetét most először csodál
ják Hamburgban. Lindh \farcella különben 
Londonba és Párisba is kapott. meghívást, ame
lyet azQnban ezutta! el nem fogadott., mert már 
az egész szezonra vannak szerződésbeli kötele
zettségei, és pedig első sorban városunkban 
folyó hó 25-én rendezendő hangversenyével, 
mert Hamburgból jövet első hangversenyét 
Aradon tartja. Ezen hangversenyen müködik 
közre A.ggházy Károly budapesti zongoramüvész, 
emelve a hangverseny érdekességét zenei és 
élvezeti szempontbóL A bangversenyre elő
jegyzett és ki nem váltott jegyek iránt intéz
kedhetni lellet Révész Nándor könyvkereskedö
nél (Szabadság-tér.) 

* Müsorváltozás. László Gyula betegsége 
miat,t a. csütörtökre kitűzött Francillon el
marad. László még mindig annyira rekedt, hogy 
beszélni sem tud. Igy Vizvári Mariska holnapi 
vendégjátéka is elmarad. Helyette Egy katona 
története kerül szinre, mel; ben Pethes Imrének 
van igen hatásos szerepe . 

* Napoleon öcsém. A héring története pén
tek estétől legalább is olyan népszerü kifejezés 
lesz mint Mongodni egykori szereplése után 
.,A kés története" volt. Megszerzi pedig ezt a 
népszerűséget a béring történetének. Napoleon 
öcsém, a ki tudvalevőleg a Guthi-Rákosi vig 
magyar iróczégnek kedvencze. A héring törté
nete a pénteken bemutatásra kerülö kitünő 
bobózatMk egyik: leghatásosabb motivoma, mely
től Budapesten a Vígszínházban esténkint reng 
a közönség a nevetéstől. A béring történetének 
előadóját. megcsalta tragikomikus sugót Andortfy 
fogja bemutatni, az ügyvédjelöltet, pedig Pin
tér Imre. A harmadik érdekes alakot azt a 
gyilkost a kivel a kezdő ügyvéd a szerencséjét 
megállapította, Mezey Péter játsza. P. Szép 01· 
ga, Harmath Józsa, Tolnainé, Pethes. Gáthy 
h~sznek meg a jelentékenyebb szerei.Iők. 

A Széchenyi-malom. 
Arad, februll.r 21. 

A Széchényi g6zmalom igazgatósága, mely 
még évi mérlegeit, pénzügyi és gazdasági éle
tének lflgfontosabb okiratát sem méltatja arra 
a tiszteletre, hogy firmájával aláírja, firmája 
alatt nyilatkozik. 

Igaz ugyan, hogy egy hétnél tovább gon
dolkozott a fürge és gyorseszü igazgatóság, és 
hogy négy nappal a közgyii.lés el6tt tette a nyi
latkozatot, hivatkozással arra, hogy a közgyülés, 
a foruma; dP. ily logika itt Áppenséggel nem 
meglepő. 

Lássuk, hogy mit mond és azután mit nem 
mond az igazgatóság. 

Először azzal van nagyra, hogy mily kon
zervatív. Mondhatná bátran, hogy ortodox és 
maradi és senki sem szólbatna ellent. Emliti az 
igazgatóság, hogy .,módositásai között az volt 
a leglényegesebb, hogy addig, mig a tartalékok 
500,000 frtot el nem értek, részvényenként 25 
frtnál magasabb osztalék fel nem osztható." Ki 
inicziálta ezt a ·leglényegesebb módositást, a 
melyre az igazgatóság oly büszkén és annyi 
önérzettel hivatkozik 'l Kire toasztozott Szilágyi 
Ede igazgatójuk a Széchenyi malom közgyülé
sén e kezdeményezés alkalmábóU Ezzel a leg
lényegesebb módositással ne dicsekedjenek. ez 
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nem az önök érdeme, hanem azé a kit tá
madtak. 

· Azzal se legyen oly nagyra a t. igazgatós&g, 
hogy nagyobb a malom tartaléktökéje, mint a 
részTénytöke. Önök mqjdnem ingyen kapták aet 
a malmot, oly csekély részvénytőkével vették 
meg, hogy annak analogiáját csak a régi aradi 
lóvasutnál találjuk. Tehát a részvényt6ke csekély, 
nem pedig a tartalék nagy. Azt mondják .,a rész· 
vényeseknek a nagyértékű gyári ingatlanokon 
felül még körülbelül 200,000 frt marad rendel
kezésükre." Igen ám, csak az a kérdés, meny
nyiben számították a gyári ingatlanokat, gépe-
ket és felszereléseket? Megéri vajjon az a 
400,000 frtot, a melyben felvettÁk 'l Az pedig 
egészen uj dolog, hogy a mozgó tőke magaa-,""t 
ságával érveljenek. A 31 évi mult után az is f 
argur.1entum, hogy a mozgó tőkék 710,000 frtra f 
rugnak. Még utóbb azt is föl fogják emliteni, · 
hogy hány mmázsát őröltek. 

Önök nem érdemeikre csak a multak sze
rencséjére hivatkozhatnak. uvatosak voltak eb- . 
ben a multban ~ Feleletet ad erre az a n8Q",.""· r 
keréktörés, melyet annak idejP-ben a malom J 
subordinált személyzete előre látott és mely ka
tasztrófa egy vagyont nyelt el. Haladtak Önök, l. 
mialatt az egész világ előre tört és előre ment. r 
Nagyobb és olcsóbb lett a produkczió 1 És t.ud
tak-.e Önök számítani 1 Ugy számítani, hogy a 
malom is megtalálja a számítását'? 

Ha már annyi fáradHágot. vett magának a J. 
t. igazgatóság, hogy olyan dolgokra felelt, a 
miket nAm kérdeztek, lett volna szives azokra 
is felelni, a mikre nézve kérdést intéztem: 

l. Értékcsökkenési tartalékalapra 90,000 
frtot könyveltek, fizettek-e adót utána~ Nem! 
Ha nem fizettek adót, baszonnak vagy nyere
ségnek deklarálható-e ez összeg~ Nem! Szed
tP.k·e utána tantiémet '? Igen. Önök a malom 
üzleti, kereskedelmi és. ,teeh~ij(li de:tt gem i 
értik; ellenben nagy jogászok. Nos hát a nag""' 
jogászok, feleljenek meg arra, ~ogy az érték- '· 
csökkenés haszon-e vagy kár 1 Es ha kár, jár-e 1 
utána tantiérne ~ Egyébként isten neki : biz- · 
zuk ezen eljárás kvalifikáczióját és a tantié- 1 l 
mek uj nevét a biróságokra. 

h 
2.kLépj

1
enésekkössdzekoék·:ttetésbe 

1
egy malom- ·r·. 

tec ni ussa ér ezz meg tő e: nem veszi-
tenek-e minden éTben annak épületei és gépei 
az értékükből ~ Kérdezzék meg, nem e méltá
nyos és okszerü ily leírásoknál az adót és tan- t l 
tiémet megtakaritani 1 

3. Mondják meg, szépen kérem, ha már 
egyszer ben volt az alapszabályokban a tartalé- · , 
kok kamatoztatása, okos, nemes és ildomos-e' ·J 
azt azokból ki!elej~eni? Számitassanak utánat ~ 
mennyivel károsodik a részvénytársaság ennek ~ 
folytán 1 Mennyi itt a tantiérne és menn~ 
adó~ 

Erre a három dologra néet•e nem nyilatkoz· 
tak. Ez okból tisztelettel kérem a polemizáló 
igazgatóságot, tekintsen el azon fogadalmától, 
hogy ez utolsó szava és számoljon, szóljon még 
legalább egyszer. 

Mert lássa a t. polemizáló igazgatóság ez 
összegekből tekintélyes tartalékot gyűjthetne 
ám össze, olyat, amelyből a malmot a modern 
technikának megfelelően rendezhetne be. Erre 
a tartalékra azután igazán büszke lehetne az 
igazgatóság. Azaz, hogy erre sem kellene 
büszkének lennie, mert ezzel csak kötelességét 
teljesitette volna. Ugy látszik ert a tartalék- ) 
hiányt összetéveszti a polemizáló igazgatóság 
az én feljajdulásommaL Nem az utóbbi; haneni' 
az előbbi árt a hiteHiknek. Minden védelem 
között a legutolsó és legszánandóbb az, mely 
másban keresi a maga hibáit. 

Azt mondja a személyeskedő igazgatóság, ~ 
• hogy minden részvényesnek joga és alkalma 
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MULA TSÁGOK. 
Farsangi naptár: 

Február 24. Alarczosbál UJ-Aradon.- Az aradi l!sz
ezes .as.ztalossegédek tánczvigalma (Vass szálloda,) - A 
brádi f1atalság álarezos halja (Hungária-szálló.) - A wag-
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gongyári magyar munkAsok dalkörének hangversenynyel 
egyhekötött tánczvigalma (Központi szálló.) - Buday ida 
táncziskolája növendékeinele tánczvizsgí.tJa. (Fehér Kereszt.) 
- A soborsini tisztviselök Umczestélye (Arany Szarvas.) 
- Honvédaltisztek tánczesLélye Vári-sörcsarnok.) 

Február 25. A nagy-buttyini szegi>ny gyermekeket 
felruházó egylet mükedvelő szinielöadilssal és tArsasvacso
rával egyhekiilött túnczestélye (Kaszinó.) - A gyoroki 
önkéntrs tűzoltókar tánczvigalma. 

február 26. A tilharmonikusok tréfás estél7e (Fehér 
Kereszt.) 

február 27. Ronacher-esté!J' a Tárbeli tiszti kaszinó
ban 1Je 9 órakor. 

Márczius 3. A mérnölc- és épitész-egyJei tánczmulat
sága (Központi saálló.) 

(=) A filharmonikusok tréfás estélye. A 
filharmania-egyesület elnöksége értesiti a kö
zönségei, bogy a folyó hó 26-iki tréfás estélyre 
előjegyzett jegyek csak f. bó 23-ika, péntek 
délig tartatnak fenn. Azontul a jegyek tovább 
adatnak. A tréfás estélyt táncemulatság fogja 
követni, melyhez a helybeli cs. és kir. 33-ik 
gyalogezred zenekara és egy jónevü czigányze
nekar fogja szolgáltatni a zenés: Meghivók a 
bálra nem bocsáttattak ki. 

(=) A gyoroki önkéntes tüzoltóság f. é\"i 
február hó 25-én a mászó torony alapja jaT&ra 
a gyoroki nagyvendéglő termében zárticörü 
tánczvigaimat rendez. Beléptidíj : személyen
ként 2 korona, családjegy 3 korona, kezdete 
este 8 órakor. 

Hegedűs Sándor reform munkái. 
- .u A r a d t K ~ z l O D y tAvlratt értesülése. -

Arad, febrtllr 21. 

Érdekesen nyilatkozott ma Begedüs Sán
dor, kerP-skedelmi miniszter egy ujságiró kér
déseire az ő nagy reform akcziójáról, a magyar 
iparfejlesztésrőL Legfontosabb kijelentéseket a 
helyiérdekű vasutak ügyéről, az önálló vámterü
let előkészitéséről, a Duna gőzhajós társaság
nak nyujtandó állami segitségről és főképen 
az ipari vállalatok fejlesztéséről tett a mi
niszter. 

A helyiérdekü vasutak ügyét - mondá a 
mini:szter - a kidolgozás alatt álló törvényja
vaslat egészen uj alapokra kivánja fektetni. 
Ez alkalommal mi elsökül egéu Európában te
stünk kisérletet a helyiérdekü vasutakra vonat
kozó magánjogi törvények kodifikáláséval. 

A legintenzivebb, állandó munkát azonban 
a miniRzter az iparfejlesztésre fordítja. Mennél 
több a tenni való ezen a téren s mennél na
gyobb minden legkisebb előrebaladás jelentő
sége a nemzeti vagyonosság és a nemzeti erő 
szempontjából, annál odaadóbb és lelkesebb 
munkával kell a czélt szolgálni. Ahhoz, hogy 
politikailag és nemzetközileg függetlenek lehes
sünk, gazdaságilag kell őnállóknak és erősek
nek lennünk. Minden uj ipartelep egy szemer
nyivel függetlenit a külföldtől s a mely napon 
minden ipari szülcségletünket magyar iparnak 
jó termékeivel fedezhetjük, az nap leszünk csak 
egészen a magunk embere. 

Nagy jelentőségil e szempontból az idegen 
gyárosoknak betelepedése. A magyar földön el
helyezAtt idegen tőke magyar gyáripart és ma
gyar iparosokat nevel. Az osztrák iparosok kö
zül eddig is jelentékeny számban alapitottak 
nálunk telepeket. A nagyarányu iparpártolási 
akczió meginditása óta hatvan idegen ctég tele
pedett meg nálunk, s jelenleg is tárgyalások foly
nak német, angol és belpa tzégekkel. A mödlingi 
czipőgyár már legközelebb nagy telepet rendez 
be Temesvárott. 

Kimutatást készittetP.tt a miniszter arról, 
hogy az állam ipari szükségletei évenként mi
lyen összeget igényelnek, s megállapította, hogy 
120 nüllió korona értékü iparczikket fogyaszt 
az állam. Idáig ennek több mint felét külföld
ről kellett beszerezni, mert nekünk nem voltak 
és még ma sincsenek megfelelő gyártelepeink. 
Mentöl sürgősebb munkálk:odás feladata az, 

a 
hogy ez az összeg lehetőleg teljes egészében a 
hazai ipar fejlődését szolgálja. 

Az öná1ló vámterületre nézve Hegedüs azt 
a kijelentést tette, hogy nagyon szeretné, ha az 
agráriusok lehetőleg mérsékelt és méltányos kö
veteléseket támasztanának. 

A Duna gőzhajós társaság állami segítését 
az osztrák kormány állásfoglalásától teszi a mi
niszter függővé. Mindenesetre a magyar Duna· 
hajózás érdekei arányában és erre való tekin· 
tettel fogja a kérdést megoldani. 

A régi levelesládából. 
- Deák Ferencz és V~rOsmarthy ismeretlen levelei. -

Arad, februA.r 21. 

Blaskavich Sándor országgyülési képviseliS 
és Ambrus Zoltán lapjának, az Uj Magyar Szem
lének holnap megjelenendő második: kötete több 
ismeretlen, eddig sehol nem közölt irodalmi re
likviát t~sz közé. Ezek közül adjuk az itt kö
vetkező kót levelet. 

Az elsőt DP-tik Ferencz írta Vörösmarthy 
Mihálynak Tálaszul arra a levélre, melyben fia 
k~resztapjának kérte fel. 

Kehidán, junius 9. 1844. 

Kedves Kornám! Kedvesen leptél meg 
szives soraiddal, melyekben az irántam való 
legszivesebb barátságnak uj kötelékeivel fűz
tél magadhoz s most már mint családatya 
család odhoz. 

A keresztény szantegyház tanitása sza
rint a keresztatya keresztfia nevében ellene 
mond az ördögnek és az ördög hatalmának. 
Ezen ellenmondást szivemben én is megte
vém kis fiad helyett, kit ugy hiszem (mert 
erről nem irsz) Perkónak is hivnak nem én 
miattam, hanem dicsőült Kölcseynek emlé
kére. Ellene mondtam tehát Ferkónk nevé· 
ben az ördögnek és ha apjának csak egy 
csepp vére él benne, az ellenmondásnak tel
jes sikere lesz, az ördög bosszantásának reJta 
nem lesz hatalma. 

Nődnek, kedves komámasszonynak mondj 
nevemben igen szives tiszteletet, kis fiát 
csókold meg helyettem. Ezen csók legyen 
záloga annak, hogy mindazon szives és forró 
érzelmeket, melyeket ifjuságom óta édesatyja 
iránt érzek, átviszem kis fiára is. 

Isten áldjon, kedves komám. Mondj ba
rátainknak tőlem tiszteletet és szeresd hü ba-
rátodat. De.ik Ferencz. 

A gyermek, a kinek érdekében Deák Fe
rencz mint keresztapa az ördög kisértő szelle· 
mének ellentmondott, Vörösmarthy Béla állam· 
titkár. 

A második levelet, a melyet itt közlünk, 
Vörösmarthy Mihály irta a feleségéhez, mikor 
a vak Wesselényi báró látogatására Zsibóra uta
zott. Kivül igy czimezte a levelet: 

Tekintetes 
Vörösmarthy Mihályné szül. Csajághy Laura 

asszonynak 

Uri-utcza, Horváth-ház. 

Pest. 
Bent a következőket írja: 

Zsibó, 1845. május 8. 

Édes Lórikám! Egy heti utazás után vég
re eljutottunk Zsibóra, igen kegyetlen utban 
de minden baj nélkül. , 

Tegnap délben érkeztünk meg. Nem 
irhatom, le. mily fájdah~as öröm volt a vak 
Wesseleny1vel valo talalkozásunk. Midőn sza
vamról megismert, sokáig némán állt és 
könnyei hullottak. A könnyü tovább él mint 
a szem világa. ' 

Lassanként beszéd kerekedett. Előttünk 
már megérkezett Kovács Szatmárról és báró 
Kemény Zsigmonq, a regényiró AradróL V&-o 
lünk jött Beöthy Odön. A jövő héten Kolozs· 
várnak Aradon keresztül indulunk hazafelé, 
hogy 20-án otthon lehessünk. 

Zsibó gyönyörü helyen fekszik. A kas· 
tély, a hol szállva vagyunk, emeletes; jó ma
gas dombon nn, s a Szamosra látunk belőle, l 
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amely félkör alakban zárja körüL De erről 
szaval többet. Utközben láttam Mískolczot, 
láttam Debreczent, a roppant falut. }.fikor ki· 
mentünk belőle, épen az akasztófánál a ten
gelyvasunk eltörött. E miatt fél napot keUett 
időzni. Láttam Tokaj szép, de szerencsétlen 
táját. Innen Szabolcs(!p. át mentünLc Debre
czenbe, majd Beöthy Odönnel tovább Zsibóra. 

Mind ezen az uton, miud most egészsé
ges vagyok. Rogy vagytok ti, kedves, hogy 
vannak szegény kis gyerekeink. Vigyázz rá- . 
juk és magadra kedvesem. Most bocsáss meg, 
le kell feküdnöm, hogy Beöthyt, ki korán in
dul, ne tartóztassam. 

Csókolom anyád kezeit és téged édes kis 
csókám. Nem sokára nálad leszek. Isten veled. , 

SzereM férjed 
Vörösmarthy Mihály. 

Mindössze pár jelentéktelen sor ez a nagy 
poétától. De érdemes a megőrzésre, mert benne : 
nn ~bben !s az ő szeretettel teljes egész szive, · 
mint mindenben, a mit tett és a mit irt. 

A Schreyer-konzervatórium 
estélye. 

- Hangverseny és tánczmulatság. -

A.rad, febmAr 21. 

Előkelő, szép közönséggel zsufolásig telt 
meg ma este a Fehér Kereszt nagyterme. A 
Schreyer-konzervatorium növendékei tartották 
ott estélyüket. A tánczmulatságot hangverseny 
'el6zte meg, melynek kiváló sikere minden 
jelenlévőt meglepett, pedig a mai estély min
den részében növendék-hangverseny volt. Egy· 
két zongwakisérettől eltekintve a tanárok nem 
:müködtek közre, sőt a mi töbh, • számok leg
nagyobb részének zongora-kiséretét magok a 
növendékek látták el. 

H11ngulatos, szép beTezetést adott a naug
versenynek az eisö szám Södermann "svéd 
nászindulója" Kara Mariska, Bkreinka Fánni, 
Nemesir Böske és Glück Ilona ügyes előadásá
ban. Róth Frigyes hegedüjátéka és Dietrichstein 
Viktor gordonka-száma élénk tetszésre talált, 
ugy szintén a két szám zongora kísérete, me
lyet Hegyessy Gizella végzett Weinberger Ma
riska és Csatáry Erzsike kedvesen, könnyedén 
és preczizen adtak elő zongorán egy Sehollz
féle Rondo·t. Nagy hatást keltf':tt Feral Ella 
éneke. A "Zsidónő" ez. opera imáját énekelte, 
-kitünően iskolázott hanggal, meleg érzéssel, 
drámai akczentussal. Remekül énekP.lt egy 
. Arditi-féle valeze rt is. 

Biztos technikája van Kövesdy Alajosnak, 
ki Jakabowsky "Román ábránd"-ját játszotta 
gordonkán. E szám hatását nagyban, emelte 
»atdmann Czeczilia ügyes zongorakisérete. Az 
estély kiemelkedő része volt Büdhauer Irén 
zongorajátéka. Az előadót zajos, é.."l megérde· 
melt tapsokban részesitette a hallgatóság. A 
zenekar kistiretet egy másik zongorán Klein 
Sándorné urnó helyPttPsitette teljes hatással. 
Gyönyörü szám következett ezután: Farkas 
Vilma és Schreyer Etta pompás hegediijátéka. 
Alard kettős hegt>dükonczertjét adták elő, és 
játékukkal alig tudott betelni a közönség. Ez 
volt az utolsó száma az iga1.án kitünően sike-

. rült hangvPrsenynE>k, melyre nem csak az elő
adók, hanem tanáraik is büszkék lehetnek. 

Nemsokára ezután fP-szt.elen jókedvvel kez
dődött meg a táncz és tartott egész reggelig. 
A pompás hangulatot ée jóleső kedelyességet 
különösen a jelmezes négyes fokozta. Minden 
egyes tánczosnak és tánczosnünek jutott vala
mifele formáju kalap vagy fejdisz. A jelmezes 
négyes után érdekes, szemnek tetsző szines 
képet nyujtott a terem. A nagy sokaságban a 
követke~ő hölgyek neveit sikerült feljegyez
nünk: 

Leányok: Fleischer ilonka, Kövesdi Elvira, 
Ferall J:!Jlla, Schenk Jolán, Henyey Róza, Blld-

bauer nővérek, Farkas nővérek, Pollák Terka, 
Joanovit.s nővérek, Schreyer nőv~rek. Hegyessy 
Gizella, Lux Emma, Rattkay nővérek, Bascll 
Ida, Seywarth Irma, Scheer Eszti, Denk nővé
rek. Glück nővérek, Butmann E la, Schwartz 
uővérek, Weisz Adél, Stufler nővérek, Mittel
rnann nővérek, Stern nővérek, Metzner Giza, 
Siebert Hermina, Walder Helén, Weitner Ma
riska (Lippa.) 

.Asszonyok: dr. Fleischer Sámuelné, Kö
vesdi Ignaczné, Schenk Samuné, Bitdbaner 
ft-né, 'Farkas Béláné, ön. Pollákné, Joano-..its 
Antalné, Schreyer Mariska, özv. Weitnerné, 
Gutmann Samuné, Schwarcz N.-né, dr. Soltész 
Adolfné, Robitsek Samuné, Dittrichstein Ber
náthné, Glück Károlyné, Glück Ignáczné, Wein
berger Jánosné, Donáth Simonné, Stufler Já
nosné, dr. Kabdebo Jánosné, Szelle Józsefné, 
.Müttermüller Józsefné, Klein Sándorné, Fejér 
Gyuláné, Lengyel Sándorné, Kara Győzőné, 
Lészai Sándorné, Róth Józsefné, Róth Lajosné, 
Fischer Jakabné, W einberger Ferenczné, Wald
mann N.-né. 

TAN ÜGY. 
(-) Tanitó választás. Az aradi iskolaszék : 

holnap, csütörtökön tartandó ülésének érdeLces ' 
pontja lesz egy megüresedett tanítói helynek 
választás utján való betöltése. Az állásra két 
számbavehető pályázó nn s mindkettőnek meg
lehetős a kilátása. 

Halott á kupéban. 
- A:r. A r a d i K ö z l ö n y tudósítójátóL -

Arad, feb1·uár 21. 

:Wa délelőtt, kilencz órakor robogott be a 
déli vasut pályaházába n Nagy-Kanizsa felől 
jövő gyorsvonat és utasai között halottat is 
hozott 

A halott Buzicska János, kassai sörgyáros, 
aki az utazás alatt hirtelen rosszul lett ~s egy
két percz mulva meghalt. 

Ruzicska egy déltiroli gyógyfürdőból jÖtt 
Budapest felé, hogy innen toYább folytassa ut
ját Kassára. 

A tekintélyes, vagyonos gyáros sulyos ter
mészetil vese és szivbajban szenvPdett, mely 
az ötvenhat éves férfi egészségét az utóbbi 
időben annyira megrongálta, hogy orvosa taná
csára klimatikus gyógyfürdőt kellett használnia. 

A nagyon bett>g ember hat nap előtt indult 
el Kassáról Dél-Tirolba, utjában elkísérte a fe
lesége, tizt>nhat éves leánya és tizenkilencz 
éves hadapród fia és együtt utazott a családdal 
Gagner dr. kassai orvos is. 

Az utazás nagJon megviselte a beteg em
bert és amint a fürdőbe értek, állapota még 
rosszabbra fordult. Alig voltak itt egy-két na
pig, amikor Ruzicska egyre sürgette, hogy vi
gyék haza Kassára, érzi, hogy nagyon beteg, 
szülővárosában akar meghalni. 

A család, az orvos is engedett a beteg 
kérésének P.s ujból utrakeltek hazafelé. 

A gyorsvonaton, egy elkülönített első osz· 
tályu kocsit béreltek, melynek hálófülkéjében 
feküdt a gyáros. Nagj-Kanizsán a beteg any
nyira rosszul lett., hogy a~ orvos a vonat vá
rakozó perczei alatt a vasuti sürgönyhivatalba 
sietett és táviratozott Budapestre a mentők
höz, hogy egy betegkocsit ki:i.ldjenek ki a déli 
vaspályához. 

A vonat Boglárhoz közeledett, amikor a 
beteg hirtelen rosszullétről panaszkodott, majd 
eszméletét vesztette és egy-két pillanatnyi rö
vid vivódás után szivszélhüdésben meghalt. 

Bogiáron már a pályaház-felügyelőség táv
iratozott Budapestre, hogy a nagy-kanizsai 
gyorsvonaton egy utas meghalt. 

Kilencz órakor a vonat beérkezett a déli 
vasut pályaházába, ahol már a rendőrség ki
küldöttei Littner Gyula rendőrorvos és Mal
noviti Jenő rendőrfogalmazó várták a halottat, 

l 't!OO február 22. 

akit megvizsgálva, rögtön elszállitatták a tör• 
vényszéki orvostani intézetbe. 

A mentóknek, akik szinte kivonultak, igy 
nem akadt dolguk. A Ruzicska-család a Pan, 
nonüt-fogadóba szállt és megvárja hatóság 
intézkedését, hogy halottjukat Kassára szállit·: 
hassák. 1 

A német-magyar szinigazgató. i 
- Yizériák a pozsonyi sztnháznál. -

4rad, február 21. l 
' l 

, Belle Iván a Magyar Szinház égykori igaz. 
ga tó ja, tudvalevőleg, most a pozsonyi szinhá
zat vezeti. Hogy nem a )egnagyobb sikerrel,; 
arról tllnnságot tesz az alábbi tudósitás: 4 

Pozsonyban - baj van a szinháznái~ " 
szinház bevétele napról-napra jobban apad. Az 
igazgató szalad Bécsbe; csapja a reklámot a 
bécsi szinházak müvészeivel. Német nndég
szinészeket léptet fel nyakra·főre. - Kapkod 
jobbra-balra. Nem használ semmi s'emmit. A. 
szinház nem kell sem magyarnak, sem ném~t-1 
nek. Nem tetszenek a sz i n házi állapotok sen- !L, 
kinek. ' • 

A. pAhaszok a vállalkozó-igazgató ellen sza
porodnak. Elégedetlenségének adta jelét már á 
főispán és polgár. nester is. A társulatnak egyes 
tagjai a vállalkozó igazgatót nyilvános leleple-
zéssei fenyegetik. , 

Elmondják, hogy az igazgató nem érti a: , 
dolgát. Nem ért a müsorhoz, rendezéshez és a · 
szerepkiosztáshoz. Az igazgató nem tud rendet 
és !egyelmet tartani. 
. A szinháznál nyiltan beszélik, hogy áZ, 
igazgatónak nincsen olyan szinházi ruhatára és t 
nincsenek olyan szinházi kellékei, hogy azok- i 
kal a pozsonyi szinháZlJál minden igényt ki-! 
lehessen elégíteni. 

Az llllapotok nem csak elszomoritók, ha
nem szánalmasak is. I~ ·pél..ttr.w1 ~J ••• m~~ 
n_ál hár~m li~ára ~olt szüks.ég. A szinházi kel: t 
lekek közt nmcs hba . .Az tgazgatl) azt akarta, 
hogy huzzanak macskát végig a szinpadon. . · 

Egy opera próbán a zenekari hangjegyek . 
nem voltak készen. Az igazgató azt akarta, . 
bogj a. klarinétos és á fuvolás fujjon egy kottá- · 
b61. Szerinte az mindegy, mert ez is, meg az l 

is fuj. Egyszóval a pozsonyi szinháznál sok a l 
baj. Az előadások azt a hatást teszik a szakér- ~ 
tőre, rnintha valamely Szinésziskola növendékei 
tartanának vizsgát. 

Ezek után joggal kérdhetjük, hogy a fel· 
sorolt áliapotoknak is az orsz. szinész egyesü
let az oka 1 Hogy .~ kész müvészek mind jó 
fizetést és a pozsonyi közönség jó előadásokat, ~ 
kész erőket, helyes szereposztást, rendet, fe· t 

gyeimet és kifogástalan rendezést követel~;;!j... 
Annák is sz országos szinészegyesület az ~.~, 
hogy egy-két kész müvés~ nem csinálhat annyi 
telt házat, hogy abból két társulatot lehessen • 
fizetni 1 Ezekre feleljen meg Relle ur, ha tud. 

A király j o b b an van. 
....... Az A r 11 d i K ll z l ö n y tudósitójAtól. -

Budapést, februát 21. 

Megii·tuk tegnap, hogy a király gyöngél
kedik. Rosszullétének előzményei a követ
kezők: 

Ó Felsége már Bécsből való elutazása előtt 
is némi indispoziczióva\ küzdött. De amilyen 
katonás, erős természetü, nem sokat bederitett 1 

erre a könnyil rosszullétre és elutazott Buda
pestre, mint a hogy a programm szerint meg 
Tolt állapitva. 

Tervbe volt 'téve tudvalevőleg, hogy a ki~ 
rály ugy mint tegnap délután két órakor ellá
togat a magyar királyi iparművészeti muzeum-

, ..... 
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ba, hogy ot.t megtekintse azokat a tárgyakat, 
mel,Yeket a magyar iparosok a párisi kiállitásra 
készitettek. De ezt a látogatást még hétfőn dél
után Jemondották. épen a király rosszullétére 
való tekintettel. 

Kerzl dr. főtörzsorvos azt proponáltá, hogy 
az udvari ebéd, mely hétfőn este 6 óraicor volt 
megtartandó, szintén maradjon el. De a király
nak határozott kivánsága volt, hogy az ebéd 
igenis tartassék: meg. S igy aztán az udvari 
ebéd meg is volt és ami csak nagy elvétTe szo
kott megtörténni, az ebéden jelenvolt Kerzl dr. 
{6törzsorvos is. 

Ugy beszélik (de e hir valósága nem ellen· 
őrizhető), hogy a király az udvari ebéden már 
annyira rosszul érezte magát, hogy be sem 
várta a diner végét, hanem visszavonult lak
osztályába. Tegnap délelőtt ó Felsége ágyban 
is maradt és a 44. gyalogtl?.red, melynek egy 
szakasza volt várőrségre kirendelve, parancsot 
kapott, hogy az 6rség zeneszó nélkül vonuljon 
fől. A várpalota környékén is a rendesnél na
gyobb számhan helyeztek el rendőröket, hogy 
az egész környéken mélységesen mély csönd 
legyen és Aemmi se zavarja a nyngalmát a be· 
teg uralkodónak. 

Ó Fe.lsége ma már jelentékenyen jobban 
érezte magát, ugy, hogy előreláthatólag a hol
napi általános kihallgatást is megtarthatja. Ezt 
az örvendetes körülményt a félhivatalos Bud; 
Tud. az alábbi keserves magyarsággal megirt 
komünik~ben adja tudtul: 

Egy lap által; a király egészségi állapo
táról terjesztett. nyugtalanító híresztelésekkel 
szemben hazafias n1egelégedéssel konstatál
hatjuk, hogy ő Felsége teljesen jól van. Egy 
nehány nappal ezelőtt ugyan könnyü nát
hája volt ő fi'elségének. de ez egy perczig 
sem gátolta szokott napirendje megtartásá.
ban, ép olyan kevéssé, mint az általános ki
hallgatások adásában és a mindennapi ud-

·- .. vatl ebédeken való részvételbeo. Csak hét
főn mondatott le ó Felsége orvosi tanácsra 

. . egy látogatást, ami e nyugtalanító hireknek 
oka lehetett. De azóta ez a könnyü baj is 
teljesen elmulott, ugy, hogy a király már 
két nap óta orvosi kezelésre nem is szorult. 
0 Felsége e szerint holnap, . mint minden 
csiitöt'tökön általános kihallgatást fog adni 
és ugyanaz nap délután az udvari ebéden is 
részt fog venni. Mihelyt ó Fe-lsé~e ideje 
megengedi, a mult hétfőn elmaradt látogatá
sokat meg fogja tenni. 

HIR EK. 
Az uj fogház halottja. 

- Tizenhat évig a börtön ben. -

Az aradi törvényszéki palota fogházának 
érdekes lakója volt Radics Antal. Csak volt, 
ntert már nem az, ma a raboknak kijáró, gya
lulatlan deszkákból rótt koporsóban fekszik. 

Radicsnak az volt a szomoru nevezetessé
ge, hogy a 45 éve"~ ember, életéből tizmhat esz
ternl6t töltött fogházban. Volt már mindenféle 
fegyházban, fogházban, hová lopásért betörésért 
került. Lakója volt a váczi, majd később a sze
gedi fegyházaknak is s ez utól:liból került 
Aradra s itt mindjárt vizsgálati fogságba került. 

Legutób'li büne egy betörés volt, melyet 
Iritz Hermann lőkösházi szatócsnál követett el. 
E miatt jutott, mint vizsgálati fogoly az aradi 
fogházba, a mult évi október 17-én. A törvény· 
szék a betörésért, sulyosbltó körülményként 
betudta megátalkodottságát, két évi fogházra 
ítélte. Radics ki tettét makacsul tagadta, az 
itélet ellen a kir. táblához felehbezést adott be. 

Ugyét még nem intézték el s ő ma a fog
házban meghalt. Már régen tüdőbajos volt s a 
beteRség-e miatt az utóbbi időben a kórházba 
jutott, hol ma hajnali l órakor elérkezett a 
vége. 
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Radicsnak felesége is volt, de már régeb
ben eltünt s most nem is tudják, hol van. 
Gyermekei nincsenek. 

O különben első halottja a törvényszéki 
palotának. A sok piszkos, sötét börtön levegő

jét kibirta s itt, hol uri módra központi légfü
tésben, villamvilágitásban, márványos lépcsők
ben volt része, itt érte utól a halál. 

- Fejérpataky Kálmán öngyilkossága. 
BécsLől távilatozza tudósítónk, hogy Fejé-r
pataky Kálmán, a királyi Teresianum igaz
gatója ma öngyilkos Lett. Nagy feltünést 
kelt ez a szomoru hir mindenfelé. Fejér
pataky 64 éTcs volt s kinzó idegbaja ker
gette a halálba. Tükre elé állott, s igy 
röpítette agyába a golyót, mely azonnal 
halálát okozta. Fejérpatakyt a király nem
régiben tüntette ki a Ferencz József-renddel. 

- Stefánia esküvőjét ujra elhalasztották. 
Stefánia fő herczegasszony esk livójét - ro int 
tudósítónk táviratozza - ismét elhalasztották. 
Hir szerint e halasztás oka az, hogy a főher· 

czegasszony nincs megelégedve avval az apa
nage-zsal, a melyet neki férjh~z menetele ese
tére juttatni akarnak, továbbá a királyi fenség 
ozimét viselni akarja ezután is. E körül a két 
kérdés körül forog állitólag a vita, amely a ha
lasztásra okot adott. 

- Az országos orvos-szövetség aradi fiókja 
tegnap Posgay Lajos dr. főorvos elnöklete alatt 
ülést tartott, melyen belső, folyóiigyeket intéz
tek: el. Legfőbb tárgy az orvosi ügyrend megál
lapitása Tolt. Ezzel nem készülvén el, a leg
közelebbi napokban ujból ülést tartanak. 

- Aradi mérnök Szibériában. Messze hazá· 
jától vállalt foglalkozást Ursitz Lipót aradi mér
nök, a fa- és f~mipar iskola tanára. Tanári ál
lásáról 1Pmondott és Oroszországba utazott, hol 
az ott épülő szibériai Vllsutnál nyert, mint mér
nök alkalmazást. 

- A csehek uj obstrukczióra készülnek. 
Bérsb6l táviratazza tuctósitónk: A reicbsrath 
holnap mPgnyiló uj tárgyalásai alkalmából ma 
tanácskozásra gyültek az összes pártok. hogy a 
teendőket előzetesen megbeszéljék. Az értekez
let a kiegyezésset is foglalkozott s ekkor arra 
a szenzácziós hatásu tapasztalatra jutottak, 
hogy a béke, a melyben ideig-óráig re:mény· 
kedtek, valószinüleg messzebl:) van, sem mint 
hitték. A lengyel club kijelt\ntette, hogy a ki
egyezési akczió el~. a melyet eleinte oly lelke
sen üdvözöltek, váratlan nagy akadályok gör
dültek. Prágából ugyanis távirat érkezett, a 
mely arról értesít, hOfZY a csehek küldöttei 
Körbernek tudomására adták, hogy ha a kor
mány a csehországi hatóságok körében a cseh 
nyelv kötelező használatát el nem rendeli kény
telenek lesznek uj obstrukcziót kezdeni. A hir 
kinos hatást kelt~tt s a holnapi reichsrath elé 
nagy aggodalmakkal néznek. 

- A moraviczai mandatum. Mint lapunk
nak irják. a mor·aviclaí kerület szabadelvü 
pártja a Joanovil·h Szilárd országgyűlési kép
viselő elhunytával megüresedett helyre Manaszy 
György dr. főispáni titkárt, murányi nagybir· 
tokost lépteti fel a kerület képviselő-jelöltjeül. 
Manaszy György unokája Temes vármegye t>gy· 
kori ünnepelt főispánjlinak, .Murányi Ignácznak 
és unokaöcscse Onossy Mátyásnak, a Deák 
Ferencz régi gárdAjához tartozott képviselőnek. 
MeRválllsztatása biztosra vehető, mm·t Manaszy 
a kerületben nagy népszerűségnek örvend. 

- Uj táblal biró. A király Bige Gyula 
nag~·váradi törvényszéki birót a nagyTáradi 
itélőtáblához biróvá nevezte ki. 

- Mascagni Erkel Ferencz nagyságáról. A 
magyar zeneórás uttörőjének és nagy mesteré· 
nek dicsőségét hirdette - mint nekiink táv· 
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iratozzák - Mas~agni egy Velenczében tartott 
felolvasásában. A zene fejlődéséről beszélt a vi
lághíres operairó, s e közben Erkel Ferenczről 
igy emlékezett meg, mint a század legnagyobb 
zeneszerzőJérőL Ez a nyilatkozat talán jaYára 
válik Erkelnek idehaza, a Mascagni szavára 
eszébe jnt a magyar királyi operának is az 
egyetlen igazi magyar dalmüiró, a kinek müvei\'
az•operában cHodálatos könyelmüséggel melló· 
zik a müsor egybeállitásánál. 

1- Magyar szén Ausztriában. Moháesról tá
viratozzák : Az ausztriai nagy szénhiány egyre 
erősebben veszi igénybe a magyar termelést. 
Ma az osztrák Dunagőzhajózási társa~ág ren
delt a mohácsi bányaigazgatóságnál huszonöt 
uszályhajó rakomány szenet. A vállalat az 
óriási meanyiséget több részletben fogja szál
litani és pedig a lehetőség szerint rövid idő 
alatt. 

- Transzválba J A fóvá.roRi vámhivatal 
egyik tisztviselője, Sziget!J Lajos elhagyta állá· 
sát a minap s eltünt Budapestről. Senki sem 
tudta, hová lett a fiatal ember, végrA most ki
derült. Rómából ugyanis levelet irt egyik ba
rátjának, hogy Transzválba meg;y s nemsokára 
hajóra száll. Szigety Lajos előkelő családból 
való. Két évvel ezelőtt még főhadnagy volt a 
soproni honvédezredben, majd Székesfejérvárra 
keriilt a 17. honvédgyalogezred hez. Tiszti rang· 
járól önként mondott le, hogy polgári hivatalt 
vállaljon. 

- A huszárkiállilás sikere. Az Iparmüvé
szeti Muzeumban tegnap megnyilt buszárkiálli· 
tás iránt a főváros társadalmának minden osz. 
tályában szokatlanul nagy az érdeklődés. A 
legelőkelőbb közönség együtt tolong 11 muzeum 
bejárója előtt a munkásemberrel, hogy meRlát
hassa azokat a pompás kineReket és remekmü· 
VPket, amelyek a párisi világkiállításon számot 
fognak adni Magyarország kulturájáról. Az 
lparmüvészeti Muzeumban ma reggel oly nagy 
volt a tolongás, hogy a muze.um szolgaszemély· 
zete elégtelennek bizonyult a rend fentartására 
és az igazgatóság a rendőrségtől kért segítsé
get, hogy biztosithassa a közlekedést. A rend
örségtől két rendórtisztviselő vezetésével husz 
gyalogos rendőr ment az Iparmüvé~zeti· Mu
Zt>Umba, ahol fentartott~ a rendet és c~ak: 
időnkint bocsátanak be nagyobb csoportokat a 
kiáUitásra A fővárosban állomásozó huszárezre
dek is mE>gtekintik a huszárkiállitásL Száz-száz 
ember egy főhadnagy vez~tése alatt végig járja 
a k1állitást, ahol a huszárteremben a főhadnagy 
szakszerü magyarázatot tart a legénységnek. A 
fővárosi iskolák növendékeit is elvezetik a ki
állitásra. Ma délt~lőtt Utierich Gyula vezetésével 
á VIII. kerületi polgári iskola növendékei néz· 
t~k meg a huszárkiállítást és az Iparmüvészeti 
Muzeumban kiállitott egyébb mütárg_yakat. Teg· 
nap déiután 3 órától ma délig, a bejárónál fel
állitott számológép tanusága szerint, hihetetlen 
sokaság, mintegy nyolczezer ember tekintette 
meg a kiállítást. 

- A gazdasági szaktanárok köréböl. A 
földmivelésügyi m. kir. miniszter SzigtJti Varga 
Lászlót, az aradi állami tanítóképezdéhez szol
gálattételre beosztott gazdasági Yándortanárt, 
földmíves iskolai igazgatóvá nevezte ki s meg· 
bizta a Br~znóbányán létesitendő hegyvidéki 
földmives iskola szervezésével. Kinenzte to
vábbá gazdasági Tándortanárokká Ludány Béla 
földmiv~s iskolai •egédtanitót s Pál Miktós jó· 
szágigazgatósági titkárt. Szolgálattételre az előb
bit egyelőre a kecskeméti földmives iskolához, 
az utóbbit az aradi állami tanítóképezdéhez osz
totta be. 

- A legidősebb képviselö nyolczvan éves. 
J(Jnicsáry Sándor, a képviselőház volt korel
nöke - mint tudósitónk táviratozza - ma 
töltötte be élete nyolczvanadik: évét. Az öreg 
honatya, a kit bácsijának tisztel az egész kép· 
viselőház, Zirczen ünnepelte ezt a napot, mint 
a zirczi apát vendége. Számtalan üdvözlő táv
iratot kapott. Elsőnek jött meg ezek közölt 
6úll Kálmán miniszterelnök üdvözlése. 

- Holttest a csatornában. A Deák Ferenez
utcza 36. számu házban, maly a Hirschmann-
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örökösök tulajdonát képezi, rejtélyes lelet nyo
. mára jutottak ma. A házmester t.akaritás köz
. ben a szeunyviz aknájában egy hat hót&apos 
. gyermek holttesUre talált. A gyermek korát az 
· éppen jelenlévő Tisch Mór dr. kerületi orTos 

konstatálta. A rendőrség az ügyben szígoru 
vizsgálatot inditott. 

- Anyakönyvvezetök kinevezése. A belügy
miniszterium nzetéséTel megbizott m. kir. 
miniszter~>lnök Arad vármegyében a banesdi 
anyakönyvi kerületbe anyakönyvvezetövé Gro
eeszlcu Sándor körjegyzőt, toTábbá anyakönyT
vezető helyettesekké a kuTíni kerületbe Mo'll· 
tia György községi irnokot, a kis-halmágyiba 
Rob Miklós nyug. körjegyzőt és végül a bok
szegibe Larzay Gyula községi irnokot nevezte 
ki és valamennyit a hazassági anyakönyv ve
ZPtéséTel és a házasságkötésnél való közremü
körléssel is megbízta. 

- Eljegyzés. Singer Sándor, a Bosenblücla 
H. és Tsa czég beltagja, ma este tartotta el
jegyzését Jti,ne Janka kisasszonnyal, ÖZT. 
Münz Janka urnó leányával. 

- Gyászemlékünnepély. Bold. Hirschman11 
öózsef az ar·adi izr. hitközség negyed évszáza
dl'n át volt étrdemdus elnöke kegyeletes emlé
kének tiszteletére csütörtök este ó órakor, mint 
elhalálozása évforduló napján a zsinagógában 
gyászünnepély lesz. 

- A csavargó. A buda.pesti rendörtisztek mi· 
napi hangversanyán mula.tságos epizód történt. A 
Nemzeti Szinház kiTáló tagjának. Zilahi Gyulának, 
a .,Csavargó~t czimü monologot kellett elmondania a 
Vigadóban rendezett estén. Már együtt Tolt a nagr 
közönség, a termet megtöltötte a sok fényes rend· 
órtiszti uniformis 8 valamelyik énekesnő föllépett a 
pódiumra. A mi benn történt a hangTersenyen, nem 
tartozik a történethez, ellenben megemlitjük, hogy 
a fiaker állt meg a Vigadó kapujában. Kiugrik be
lőle Zilahi Gyula de milyen állapotban ! Utött-kopott 
szedett-vedett Tolt ra.jt& minden. Néhány ugrással 
fönterrnett az emeleten, de egy szemfüles diszrendör 
mégis észrentte, 

- Állj meg! - förmedt rá. 
Zilahi Gyula Tisszatörmedt : 
- Ne izéljen, maga kis hamis. 
Ilyet még senki sem mert mondani a rendőr· 

nek hát természetes, hogy nyakon esi p te a e sa var
gót, aki egyre csak nev~tett. 

- Majd elmeg,- a kedve - szólt a rendór 
vésztjóslóan 8 maga. előtt bocsáha a szinészt, beki
sérte a fókapitányságra. 

Bgyiitt ült az éjjeli inspek.czió. A rendór hiva
talosan bejelentette : 

- Ezt a csaTargót a Vigadóban fogtam el, 
bizonyosan lopni akart. 

- Hahaha - nevetett Zilahi. 
- M.iért neTet? - kérdezte a rendőrkapitány. 
- Arra gondolok, hogr mit csinál velem a ren-

dezőség. 

- Vilyen rendezőség ? 
- Az önök hangTersenyének rende:r.ösége. Tu-

dom keresnek mindenfelé. 
-Önt? 
- Engem, mart én vagyok Zilahi Gyula. 
Peraze, lón nagy bocsánatkérés. A csavargót a 

rendörség fiakerén vitték el a Vigadóba s még elég 
jókor érkezett, hogy elmondhassa monológját. Azt 
azonban csak kevesen tudták, miért szerepfllt Zilahi 
Gyula utolsónak, pedig a programm szarint harma
diknak kellett volna. föllépni e. 

- Uralkodók fogadója. A párisi kormány a 
kiállitásra érkezendő fejedelmi vendégek elhe· 
lyezésére dr. E'ransnak, a tavaly meghalt fog
orvosnak az Avenue du Bois-de-Boulogne a 
Rue de la Pompe és az Avenufl Malakoff sar
kán lévő kastélyát bérelte ki, amely egy óriás 
park közepén van. Hatvanezer frank bért fizet 
a kormány a kastélyért, amelyért gróf Boniface 
de Castellano Gould már tizenegy milliót is ki· 
nált dr. Evansnak. A kastély szobái, helyiségei 
azonban nem nagyon nagyok, azért a kisére
tek számára a park körül léTő házakhan ren
deznek: be lakást. A katonai diszörségek sz&-
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mára a parkban épitenek kis házakat. A kas
tély márványlépcsőzele külör1ben valóságos lát
ványosság . 

- Kosár és seprő. Egyik pancsoni mulat
ságon történt, -- mint onnan írják - hogy egy 
rózsás arczu kis leány egy fiatal embert háromszor 
kos&razott ki. Ezért a fiatal ember ug1 állott bosz
szut, hog,- egy heTenyében előtalált utczai söprüt 
tett a kisasszon1 ölébe, abban a reményben, hog1 
az talán szivesebb fogadtatásra talál. Ezen a kisasz· 
szony magharagudott és a bál után beeiületsértésért 
panaszolta be a fiatal embert, ki azzal 'fédekezett, 
hogy a kisasszony öt is megsértette, mert midön 
neki kosarat adott, akkor másokkal elment tánczolni. 
Ezen az alapon föl is mentették. .Worál : aki bálba 
megy, ne adjon kosarat. 

- A háboru napiköltségei. Kiszámították, 
hogy háboru esetén mennyi volna a hármas
szövetség és a kettős-szövetség napi kiadása. 
E számítás szerint Németország 2,550.000 ka
tonájának napi kiadása huszonhatocUél millió 
frank, Ausztria-Magyarország 1,304.000 kato
nájának napi kiadása tizenhárom millió frank, 
Olaszország 1,281.000 katonájának napi kiadása 
12,800.000 frank. Egy napi háboru tehát a hár
mas-szöTetségnek több mint ör.ven millió frankba 
kerülne. Francziaország háboru esetén 2,554.000 
katonát állit ki, akiknek napi kiadása huszon· 
hatodfél millió frank, Oroszország 2,800.000 
katonát szerel fel és elkölt naponta huszon
nyolcz millió frankot. A két szövetséges ál
lam tehát háboru esetén naponként ötvenne
gyedfél millió !raukot költ el. 

- A kitünö lövö. Egyik föTárosi lap eg1 ti
tünö magyar lövőról tesz emlitést, a ti olyan löTést 
tett, malynek eredménye ugyancsak ritkitja párját. 
A sánári uradalomban rende~ett téli hajtóvadá
szaton történt ugyanis az a ritka eset, hogy a Ta· 

dásztársaság egy tagja egJ lövésre meglőtt ; egy 
nyulat, egy állatorvost,, eg7 szappanost és egy haj
tót Hogy milyen ÓTácziót rendeztek a kitünő !öTö
nek, az illető lap nem tesz emli.tést. 

- Gutten b erg legelsö könyve. A British-Mu· 
seum a napokban egy rendkivül érdekes köny
vet. szerzett meg: a legelső könyvet, amely 
Guttenberg nyomdájából kikerült. A British-Mu· 
seum az érdekes régiséget egy egyszerü ko
l'ácstól vett!'!. A kovácsmester egy antikvárium
ban vette a könyvet 2 pennyért. Háziura egy
szer megpillantotta ru'lZtalán a könyvet és lát
ván, hogy az 1450-ből való, bejelentette a dol· 
got a British-Museum titkárának. A titkár ma
gához kératte a kovácsot könyvével és miután 
látta, hogy az Guttenberg-nyomtatvány, 60 font 
sterlinget ajánlott fel érte. A kovács a megle
petéstől eleinte nem tudott szóhoz jutni, amit a 
titkár arra magyarázott, hogy kevesli az össze
get. Röglön 100 fontot ajánlott meg érte. A ko· 
vács persze örömmel adta oda 2 pennys köny
vét ezért az összegért. A könyv különben elég 
jó állapotban van. 

- Széjjel tépett az oroszlán egy osztrák 
származásu, s an~ol szolgálatban levő Hara 
nel'ü mérnök:öt a kilimandsarói hegy közelében 
Kelet Afrikában. A mérnök: fáradtan érkezett 
haza a táborba s a szolgák rögtön értesítették, 
hogy egy igen erős him orosziá.1 folyton a tá
bor körül ólálkodik. Az álom elnyomta a fáradt 
mérnököt s csak a táborban támadt óriási zajra 
ébredt fel. Fegyvflrét felkapva kiindult sártá
ból s csakhamar megpillantotta tábor közepén 
álló óriási oroszlánt, a melyet a táborban égő 
tüz lángjai jól megvilágitottak:. Rálőtt a fene
vadra, de a különben kitünő lövő elhibázta az 
oroszlánt, a mely reá ugrott, s össze-vissza 
marczangolta. A munkások az első ijedtségből 
felocsudn elzavarták az oroszlánt, de a mér
nök a sz~nvedett sulyos sérülésekbe csakhamar 
bele halt. 

- Kifosztott pénzeslevéL A napokban a 
rendőri sajtóíroda közleménye nyomán a lapr,k 
megirták, hogy Budapesten egy a berlini nf-· 
mer: bank czimére feladott pénzes levélból 4518 
korona értékU 16 darab sorsjegy hiányzott vol
na. Demény Károly budapesti posta- és távírda 
főigazgató az igazság és a közönség megnyug
tatása érdekében a következőket közli velünk : 
}ijbben az iig,yben a rendőrség és a postaigazga
tóság által vezetett vizsgálat folyamán folyó 
hó l~·én este a czimzett berlini német bank-
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tól a Münz testvérek czég feladóhoz érkezett 
táTirat szerint a dolog rendben van, a meny
nyiben a czin1Zett a sorsjegyeket rendesen meg
kapta és azok hiányáról annak idején a feladó
hoz küldött értesitése téves volt. 

- l:.letunt kefekötö. Fischer Zsigmond deb
reczeni születésü 28 éves kefekötő tegnap este 
Rudapesten a Csengery-utcza 12. szám alatt 
levő lakásán megmérgezte magát. Már hosz
szabb idő óta munka nélkül jút-kelt a fővá
rosban, mig felesége varrással keresett nagy 
nehezen annyit, hogy nyomorosúgosan eltart
hatta valamikép a családot. - Fischernek na
gyon tetszett a henyélő életmód és nem is né-
zett munka után. Felesége e miatt. folyton kor
holta és a családban napirend~n volt a cziva
kodás. Tegnap is összezördültek és a Teszeke
d~snek az lett a vége, hogy Fischer rum· 
ban gyufa fejeket oldott fel és a mérget 
megitta. A mentőlr &szméletlen állapotban élet
veszélyes belső sérülésekkel szállitották a Ró· 
kus kórházba. 

- A dal. Egy külvárosi kis énekes szin
háznak az igazgatóját valahol külföldön, ámbár 
kitünően értett & szakmájához, mégis az a baj 
érte, hogy a legnagyobb pénzzavarokba jutott, 
majdnem csőd el.§tt állott a vidá!ll, költekező 
életmódja miatt. O, akinek higgadt üzletember
nek kellett volna lennie, nagyou is belemélyedt 
a világi örömök élvezetébe. Barátai már több
ször kirántották a kátyuból, amibe bele esett s 
ezuttal is még egyszer és utoljára a segitségére 
siettek. Bizottság alakult, amelynek elnöke az 
ügyek Jebonyolitása után még egy jó tanács
csal is szolgált utravalóul a könnyüTérü igaz
gatónak. Emlékeztette Luther mondására, amely 
a borról, szerelemről és a dalról szól. A di
rektor megigérte, hogy a jövőbea mértéket 
fog tartani s megjavul. Néhány nappal azután 
találkozik vele a mentő bizol.tság elnöke, aki 
a jó tanácsot adta ' l' 
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- Nos barátom - kezdi a szót - hát 
használt-e a jó tanács 7 Nem bódulunk-e már 1 
annyira a bornak, szerelemnek és a dalnak 1 ! fo1 

Bünbánólag felelte a direktor: eg 
- Már nem. Nagyon jól megy a javulás, : L' 

a dalról már egészen le is mondtam . . . Llj 

- Transzvál m~g1_11érgezése~ ' A~. ü@ 
háborunak a csodaviraga az, amelyet a Times J- ~ 
of Natal feltalál az olvasóinak. Szól pedig ~z a . b 
csodavirág a következőképpen : , e 

Transvál különböző központi helyeiből leJ 
az egész országot elárasztották cziankálival 
és pedig avégből, hogy az angol csapatokat. 
bármerre menjenek is, megmérgezzék. Egye- v 
lőre az óvóintézkedések következtében nem 
igen kell még félteni ettől a gonosz me
rénylettől csapatainkat, de mi lesz a jövő
ben ? Ha rágondolunk arra, milyen kevés 
adag kell ebből a méregből egy egész ezred
nek az elpusztítására, akkor csak rémülettel 
gondolhatunk arra, hogy most zsákszámra 
küldözgetik szét a ciaokálit az országba. 
Ezeken a zsákokon valószinüleg nincs czim 
és azért ha nem fogják tudni azok, akiknek 
a kezéhez jutnak, hogy mi van bennük. 
egyszerüe .. el fogják dobni ezeket a zsáko
kat. Mil'el pedig a cinkáJi nagyon könnyen 
oldódik, az eső mindenfelé elterjesztheti, -t~rl 
viheti a csatornákba, kutakba. Ha nem tesz
nek egészen rendkivüli óvintézkedéseket,. 
akkor Transzvál elfoglalása után még hóna
pokig hallanunk kell majd tömeges mérge-
zésekről. . · - ; 

- Osztálysorsjáték. Ma kezdődött el az 
osztálysorsjegyeK uj huzása. Százezer koronát 
nyert a 20838 számu sorsjegy, harminczezer 
koronát a 38928, tízezer koronát nyert a 1091á 
számu sorsjegy, Kisebb nyereménynyel sok 
sorsjegyet huztak. 

- A kiállitások stilusában, bet&rtn a ren
dezésnek azt a prak\ili:us módját, mely minden 
egyes tárgynak beható megtekinthetését lehetövé te
szi, fölötte könyelmes bevásárlás! forrásnak muta.tko- l 
zik Porter Vilmos koronás áruháza Aradon, a Köz
ponti szálloda épületében. A földalatti játékáru ter
mek praktikus ért~két emeli az a körülmény is. ~ 
ho~y minden egyes tárp;yon a legolcsóbb ár látható, . 
tehát mindenki hajlama és tetszése s?;erint válas~t· ; 
hat, körülnézhet A kiszolgálás pontoa és mintaszerü. · 

- Az Erzsébet-segélyalap. Az aradi kereske· 
dök köre Erzsébet-segélyalapja javára Andrényi • 
Károly és fiai czég alkalmazottai Krau.sz Samu és 
Kálmán József urak. gyUjtóiTán befolyt: N. N. 
Bécs 100 kor, Juhos Gyula éa Társa Budapest 6() l 

'. 
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r, Brewillier Comp. Bécs 50 kor, Girtschall és Perwo, 
ainfeld 40 kor, Heiser József (ezelőtt I. Winter u. 
~hn) Bécs 4,0 kor, St. Egydyer Eisen und Stahl lndus
~e Gesellschaft Bécs 20 kor, Ulrich J. B. Budapest 
~ kor, Frankl A. Hermann és Fiai Budapest 30 
;r, Hanns Y. Söhne, Bécs 30 kor, Hauts lg, Eidarn 
tobert Dimd), Bécs 30 kor, Keller Comp .• Hirten· 
n-g 30 kor. Kern Robert, Budapest 30 kor, Schmidt 
.. Sobn, Wilhelmsburjl; 30 kor, Weiss Jobann 
~hne, Bécs 30 kor, Wuster Comp, Wieselburg 30 
~r. Agla.r M. Bécs 20 kor, Bender Heinrich Gomp., 
11orms afRhein 20 kor, Grabner Gebrüder Deutsch 
a.ndsberg 20 kor, Habtmann s. F. 1<'. Eidam, Bécs 
O kor, Herezag Alexander, Bécs 20 kor, Müller 
~sef Comp., Alsó Mecenzéf 20 kor, Neufeld Carl, 
~cs 20 kor, Petzold C. T. Comp., Bécs 20 kor, 
l.azer Hufnligelfa.brik, Saaz 20 kor, Schlager Bert· 
~m Comp., Bécs 20 kor, Schwetz Johann, Bécs 20 
or, Vogel Noot, Bécs 20 kor, Alsó Mt>czenzefi vas 
B aczéláru gyárosok szövetkezete, A. Mecenzéf 10 
~r. Bondy Gottlieb, Prag 10 kor, Duisberg C. 
~mp., Bécs 10 kor, Fischer'sche Weicbeisengies
erei, Fra.isen 10 kor, Florenz J. Bécs 10 kor, Frei 
~nra.d, Zell afYbbs 10 kor, Gaismnyer Schürhagl, 
!cheibbs 19 knr, Grabner Ludvig Georg, Senften· 
!8rg 10 kor, Gruber János, Budapest 10 kor, Ha
~sreutinger A., Bregencz 10 kor, Kaszab lis Breuer, 
~da.pest 10 kor, KleinE~r Fleischmann, Mödling 10 
or, Latinák M. Bécs 10 kor, Lewi M., Bécs 10 
lOr, Schulz Carl, Bécs 10 korona. 

- T. üzletfeleink szives tudomására hozzuk, 
ogy Révész Nándor könyv· és papirkert-skedö 
rat (Szabadság-tér 20. szám. Telefon 265. sz.) 
épviselöséggel ruhá7.tuk fel, ki elfogad nlin· 
en a nyomd:inkat, valamint uz Aradi Közlönj 
padóbivatalát érdeklő megbizásokat. 

A milliomos letartóztatása. 
- Az A r a d i K ö z l ö n y tudósitójától. -

' Szeged, február 21. 
" A szegedi törvényszék vádtanácsa ma 
oglalkozott a bami~tanu-szerzés büntetteért 
~gy évi börtönre jogerősen elitélt Ujhelyi 
uipót hódmezőví\Sárhelyi milliomos pörujitási 
fl.gy é v .e l. 

A vádtanács Ujhelyi Lipót ujrafölvételi 
büntet6 ügyében elutasitó határozatot hozott és 
egyben elrendelte a jogerósen elitélt milliomos 
letartóztatását. 

A bünügy történetét, amely most ezzel 
véget ért, ismeri az olvasó közönség a szen· 
zácziós esetnek többszöri tárgyalása idején 
megjelent hirlapi tudósításokbóL Az ösmert 
vásárhelyi nagybirtokos Maezelka Józseffel volt 
elkeseredett pörös harczhan Ujhelyi Lipót, aki 
a Maczelka elleni pörében - mint később a 
bizonyitások során kiderült - hamistanukat 
állított. 

Mind a három bírósági forum elitélte Uj
helyi Lipótot háromrendbeli hamistanuzásra való 
reábírás büntette miatt, valamint társait, Ko· 
vács Sándor, Muladi IstTán és Gajdán Sándor 
munkásokat hamis tanuzásért 

Ujhelyi Lipót egy évi börtönt kapott. De 
mikor a kuria is döntött. Ujhelyi és társai pör· 
ujitási kérvényt nyujtottak be a szegedi tör
vényszékhez. A törvényszék a kérvényt eluta· 
sitolta, az elitéltek felebbezése folytán igy az 
ujrafelvételi büntető ügy a szegedi kir. tábla 
elé került. 

A tábla a mnlt év augusztus havában tár· 
gyalta az ügyet és az első birósági végzést 
megváltoztatván, az elitéltekre kiszabott bün
tetés fölfüggesztése mellett utasitotta a sze· 
gedi törvényszéket, hogy az ujrafölvételi kér· 
vényekben megjelölt összes tanukat a felhozott 
körűlmények iránt hallgassa ki és az ujabb 
~izonyitékok egybegyűjtése után hozzon ujra 
l pörfölvételi kérelem fölött ujabb határozatot. 

A törvényszék végrehajtotta az ujabb bi
~onyitási eljárást, amelynek eredménye -
nint a határozat mutatja, mit sem változtatott 
LZ alitéltek sorsán. 

A törvényszék vádtanácsa az ujabb vizs. 

t' t cr u ~ne· ·ztM ·tn·é,·t ""+a< ....... • < ., ........... 
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gálat után most hozta meg az ujabb határo· 
zatot, ismételten elutasítván az elitéltek pör
felvételi kérvényét és elrendelte Ujhelyi Lipót· 
nak letartóztatását. 

A határozat különösen Hódmez5- Vásárhe· , 
lyen, ahol Ujhelyi Lipót, a dusgazdag földesur 
lakik, keltett nagy szenzácziót. 

TÖRVENYKEZES. 
§ A harmadik esküdtszéki tárgyalás holnap, 

csütörtökön lesz Aradon. A vádlott Stanila Tó
dor, ki a vád szerint, sógorát Flórea Flórát 
megölte. Érdekes, hogy a gyilkosságnak Szta
nila anyósa volt az oka. 

Vasuti közlekedés. 
- érvenyes 1899. twi október M 1-töl. -

ARADRÓL ARADRA 
Budapest felé íadul; 

Nagyváradra reggel ~.10 
Gyorsvonat reggel 8.18 
Személyvonat d. e. 11.20 
Szm. sz. tv. délután 3.:>6 
Gyorsvonat délután -1.21 
Személyvonat este 9.35 

Erdély felé: 
Szemcly·.-onat r<'g~el l:i.3~ 
Gyorsvonat Mlutilll 12.11 
Soborsin.ig délutiw · 2.\14 
Személyvonat d. u. •UO 

Temesvár felé: 
Személyvonat reggel 6.20 
Személyvonat d. e. 11.:>6 
Vegyesvon~~ot. délutan ~.-

Szeged felé: 
Szemolyvonat reggel 7.1~ 
Vegyes\'onat délután 4.16 

Brád felé: 

Személyvonat reggel 6.2~ 
Yegyesvouat d. u. 12.06 
Bo rÜssebesig szv. du. :>.20 

Budapest felöl érkezik: 
Személyvonat reggel 6.01• 
Szm. ez. tv. reg~el 9.1(; 
Gyorsvonat délelőtt ll.& l 
Személyvonat d. u. 3.f>!> 
Gyorsvonat este 7 .ll 
Szmv. Szolnokról este 8.48 

Erdély (elöl: 
Soborsinról regl{el 6.~~· 
Szoméiyvouat d. e. hJ.5-t.; 
RaJnúról déintim 2.:v_. 
Gyorsvonat délut.án 4.0<: 
S:temely\·onat este 8.:>7 

T emeavár feliil: 
Vegyesvonat d. e. 10.-i:, 
Sz!.'mélyvouat d. u. J.4.; 
S:.;emóiyvoll!l.t ó.ijel lU.[)~ 

Sze11ed felöl: 
Szemolyvonat rtlggel 8.•6 
Vegyos,·ouat e~te 7.t~ 

Brád felöl: 
Borossebesröl szv reg 8.0:! 
Vegyesvonat d. e. l L-
Személyvonat este 7.-

NAPIREND. 
Február 22. CsüUlrtök. Róm. kath. naptár: Péter szék

foglelása. - Protestáns naptár: Péter székfoglalása. -
Görög·keleti naptár (február 10.): Karalamp. - A nap kél 
6 óra 39 perczkor, nyugszik ~ óra 16 perczkor. - A hold 
kel O óra 41 perczkor, nyugszik 9 óra 44 perczkor. 

ldöjárás. Légnyomás reggel 7 órakor ; 48 6 milllrm; 
ter, delután 2 tirakor 747·8 milliméter. H<imér~ék reggel 7 
órakor CO + 5·0, délután 2 órakor CO + 10 6. Szél irá
ny~> tiB ereje reggel 7 órakor D. 3, delutaD 2 orakor D Z. 
l<'elhózet reggel 7 órakor borult, csepeg, délután 2 órakor 
!élborult. Csapadék az utóbbi 24 óraban O milliméter. 

ldöjósláa. A központi meteorotog-ial Intézetnek Arad 
ra küldött táviratai szerint. a mai napra a következő ldt. 
járils várható: Száraz. enyhe, késöbb borulás. 

Szabadsá11harozl emléktárgyak orszil11os muzeuma (szin· 
házépült•t I-ső em~lct) nyitva van miLtdennap délelőt~" 8 
órától délután 6 óráig. - Belépti-d lj: Hétköznap 40 fillér, 
vasArnap 20 fillér. 

Kölcsey-könyvtár nyitva van hétfőn délután -i-~, pen 
teken délután 4-5 és szombaton delelőtt 11-12 óráig 
Helyiség: Ereklyemuzeum bel~;sége melletti úlésterem. 

Február 22. Az aradi első gyártelep részvénytáN!a· 
közgyűlése délelö~t 10 órakor.- lskolaszéki ülés délután 
4 órakor. 

Február 24. Az aradi tanitótestületek segélyalapjá· 
nak közgyűlése délutAn 41f2 órakor (Polgari fiuis11:ola.) -
A Kölcsey-egyesület felolvasó-estelye délután 41ft órakor 
{Város ház.) 

Február 25. Az arad-csanádi gazdas~i takarékpénze 
tár kötgyülésa délelőtt 10 órakor. - Az aradi Széchenyi
gőzmalom részvénytársaság közgyülese délelőtt 10 órakor. 
- Lindb Marcella bangversenye (Fehér Kereszt.) - Az 
országos vöröskereszt-egylet aradi YálasztmAnyának köz
gyülése délelőtt ll órakor lVArosház.) -A Kölcsey-egy~
süldet közgyűlése délelőtt ll órakor (Városbáz.)- A szin· 
tyei Concordia. rt>szvénytársaság közgyűlése célután 2 
órakor. 

Mározlus l. Muszka hegyközeeg közgyűlése délutAn 2 
órakor. 

Mározlus 4. Az aradi vonósnégyes kamarazene hang
versenye délután 5 órakor (Központi szálló.) - !,> világ.o
si önsegélyzö·egyesűlet mint szövetkezet közgyulésa del· 
után 3 órakar. 

Márczlus 5. Körállatorvos választás Világosan. - Vi
lágos hegyközség közgyűlése délután 2 órakor. 

KÖZGAZDASAG ES KÖZLEKEDES. 
- Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren· 

Verein a következő fizetésképtelenségeket jelenti : 
Klosinski László, Krakkó. - Kr&hu\ecz Betti, 
Bécs. - Schwarcz Elemér, Kalocsa. - Metsh Sá· 
muel Boján. - Feichter József, Muhlen. 

';>:;·'*""'""" 
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Budapesti áru és értéktőzsde. 

- A.. A r a d l K ö sl 6 n y távirati tudóetti.sa. -
Budapest, februAr 21. 

D é l i t t ö z s d e. Buzekinálat sürgető, vételked" kor
látolt. Lanyha irányzat mellett 15,000 métermázsa került 
forgalomba. Egyéb gabonaneműekben ke'fé& forgalom. ld6-
járáa borus. 

Zárul 12 órakor: 
Bnza ápriliera • . . • • 7.~8- 7.59 
Buza szeptemberre • • . 7.81- 7 82 
Rozs ápriliara • • 6.36- 6.37 
Zab Aprllísra • • 5.08- 5.09 
Tengeri ml\jusra . • • • ~.12- !í.13 
Rapeze szeptemberre • • . 12.1~-12.20 

Zárul ' órakor: 
Buza Apriliara . , • • • • 7.56- 7.57 
Buza szeptemberre • • 7.79- 7 81 
Rozs ápriliara . • • • 6.36- 6.37 
Zab ápriliara • • • • ~.06- 5.07 
Tengeri ml\jusra • • ~.11- ~.12 
Repcze szeptemberre , • • 12.15-12.20 

Zánll ' órakor: korona 
Osztrák hitelrészvénr • . 75l.20 
Magyar hitelrészvény • 743.50 
Leszámitolóbank részvénr . • 499.:>0 
Rlma-Murányi vasmű részvény • . 632.-
0sztrák-magyar államvasuti részvény 656.-
Közutl vasut • • . 676 50 
Varosi villamo& vasut részvény . 339.50 

Szeszüzlel 
- Februll.r 21. -

Mal jegyzeseink: Készárú nagyban nyers bl:esz lll 
korona, kicsinyben 113 korona, finomított ~zesz nagyban 
114 korona, lctcsinyben 116 korona bordó nélktil per 100 
liter % beleértve 70 korona fogyasztást adót 

SzAritott moslék ll korona métermázsánként. 

Budapest-köbányai sertéskeresk. csarnok. 
- Február 21. -

Magyar elsórendü: Öreg nehéz páronként 400 ktlo 
~rammon felüli sulyban 92.--94.- filig. Oreg közép pá. 
ronként 300--400 kilogramm sulyban -.---.- filt~ 
l<'iatal nehéz páronként :i20 kilogrammon felüli sulybaq 
100.-102- fllig. Fiatal közép páronként 251-320 kilo 
~amm sulyban 100.-101.- fHig. Fiatal könnyü páron
ILént 250 kilogrammlg te~jedő sulyban 99.- 100.- filig• 

Magyar szedett: Nehéz páronként 280 ktlogrammon 
relüli sulyban -.---.- filig. Kt•·1.ép párankent 220-
280 ldlogrammon felüli su\yban 97.--99.- fllig. Köny
nyű páronként 220 k1logrammig terjedő ,;ulyban -. 
-.- flllg. 

RomAnlat: Nehéz páronként 320 kllogrammon felütl 
sulyban -.--.- lilig. Közép páronként 2á0 -320 ki· 
lograromon felüli sulyban -.---.- filig. Könnyü pá
ronként 2~0 kilogrammig terjedő sulyban -.--.
filig. RomAnlal eredeti (Stachl) Nehéz páronként 240 ld
logrammon felüli sulyban -.--.- filig. Könnyü pá· 
ronként 240 Idiogrammig terjedő sulyban -.---.- filig. 

Szerbiai: Nehéz paronként 260 kilogrammon felüli 
tlulyban 97.--99.- fil!g. Közép páronkónt 24ü-2BO ki· 
logramm sulyban 96.--98.- filig. Könnyü páronkéut 
240 kilogramm ig ter:jedő sulyban 94.--97.- flllg. 

Megjegyzés: A fent jegyzett árak su ly szerint és pe· 
dig a szokásszerü levanások mellett, egy kilogramm suly· 
ra tillérekben értendők. - Szokásszerüleg a bizott ser
tések teljes (brutto) stllyából az életre páronként 45 ki· 
logramm vonandó le. A sertések vételárából a vevő javA
ra 4% vonandó le. A sertések oeztál.yozáaánál a:.~ok teUas 
(élő) sulya vétetik lrányadónak. 

Sertéslétazam: Február hó 18-án volt készlet 20106 
darab, február hó 19-én fölhajtatott -555 darab, február 
hó 19-én elszállittatott -344 darab, február hó 20-án ma
radt készletben 20317 darab. Uzlet: Változatlan. 

Hivatalos árfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Buda.pest, 1900. február 21. 
Magyar aranyjáradék •o;8 . . . 98.~0 
Magyar koronajáradék 4t 10 • . . 94.-
Magyar arany 4'A% • . • . . . 100.75 
Magyar ezüst -i 1~ /o . . . . . 99.75 
Magyar keleti vasut . . . . 99.~ 
Magyar földtebermeutesitési kötvény . . - . 93.!>0 
Magyar italmegvaltit.si kötvény . . . . 99.60 
Horvát-szlavon földtebermentesitési kötvény . 9 ó.-
Magyar nyereménysorsjegy kölcsön . . . 162.50 
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön . . 140,7~ 
Osztrák papírjáradék . . . . 99.55 
Osztrák járadék ezüst . . . . . 99.~0 
Osztrá.k járadék arany . . . 99"-
Koronajáradék . 99.-
1860-iki államsorsjegyek . . . . 137.-
Osztrák-magyar bankrészvény . . . . • 1770.-
.Magyar hitelbank részvény . . . . 749.-
Osztrák hitelintézet részvény . . . . 7.'15.20 
Osztrilk-magyar államvasut . 6~7.-
20 frankos arany (Napoleondor) 19.20 
Német birodalmí márka . • · . . 118.15 
London . . . . . . 242.50 
Pária . . . . . 96.3J 

i' 1, ,. 
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REGENY • CSARNOK. 
A milliomos bOntársa. 

- B11naut rectlaJ. -

I rt a: :atL :m. :a :r a c1. d o :o.. 

V:agyarra Atdolgozta: Hevesal Je1ö. (19) 

(Fnlytatáa.) 

XX. 
A bankár és az ugyneYer.ett őrnagy a rö· 

vid idő alatt komolyan beszéltek egymással. De 
az inkább csendes, meghitt suttogás volt s igen 
furcsa kifejezésekkel éltek. 

Mikor a hintó a várkastély nagy kapuján 
berobogott, az őrnagy vizsgálódva nézett 
sz ét. 

- Szép hely l - kiáltotta elragadtatva. 
Pompás kastély ! 

- Hogy nevezzem itt'? - suttogá leszállás 
közbeo a bankáa. 

- Amint tetszik ; többféle nevem van. 
Legutóbb Vevasornak hívtak. Egy kis vál· 
toztatásnak különben éu oda se nézek. 
Válasszunk pMdául valamit, ami szintén V-vel 
kezdődik. Jó igy megmaradni a kezdö
betünél; már csak a fehérnem ü jelölése vé
gett is. 

Azonban az, amivel az idegen getleman 
fehér ruha dolgában dicsekedetL, oly csekély 
volt, hogy egy csipós ember könnyen von
hatta volna belőle azt a következtetést, hogy 
az ing fényüzési czikk, mely nem foglal helyet 
szekrény ében. 

- Nevezzen Vernonnak, - mondá; -
Vernon igen jó név. Nevezhetne V~rnon őrnagy
nak is. Barátaim a versenytéren ezzel a czim· 
mel tiszteltek meg s nem látom át, miért ne 
éljenek e rangczimr.1el. Hajlamaim ugyis vá
lasztékosak. Nem birok összetör5dni a föld· 
höz ragadt paraszttaL lly környezet illik 
hozzám, mint ez. Itt vagyok csak elemem· 
ben! 

Beléptek Dunbar szobájába. Az c"írnagy 
élvezettel jártatta végig szemeit a pompás be
rendezésen. 

- Most hallgasson rám,- mondá Dunbar. 
- Lehetetlenség rám nézve, hogy azonnal be-
széljek önnel ; egyéb kötele~ségeim vannak. 
Ha ezeknek eleget tettem, ismét találkozunk. 
Addig üljön itt, ameddig jövök s egyék-igyék, 
amennyit tetszik. 

- Jó. Holmi kappansüttet s egy üveg 
burgundit nem fogok rossz néven Yenni. Rég 
ideje, hogy nem ittam burgundit. Pálinka, kar
czos és ilyen garasos italokkal hüsitettem ma· 
gamat. 

A bank&r undorodva kelt fel. Az idegen 
bántó durvasága fölháborította. 

- Mit kér? Ne feledje el, hogy várnak. 
Kész vagyok önnek szolgálni - régen mult 
idők ked v eP. rt. 

- Ugy van, - válaszolta gunyosan az 
őrnagy, oly kedves valami, a "régen mult idő· 
K:et" visszahívni emlékünkbe! 

- Nos, mire van szüksége '? - kiáltá Dun
bar türelmetlenül. 

- Azokon kivül, amit az elCbb kértem -
egy kis pénzmagra. 

- Bőkezünek fog találni. Nem sokára 
"Visszajövök és utalványt fogok írni. · 

- Remélem, csinos összegre. 
- Amennyire szükségt;~. lesz. 
- Már ezt szeretem. Onben mindig volt 

valami fejedelmi nagyszerüség. 
- Nem lesz oka panaszra, - felelé a ban· 

kár ridegen. 
V ern on őrnagy kétes tisztaságo kezét oda· 

nyujtotta a bankárnak, de ez ugy tett, mintha 
nem vette volna észre. 

- Kilencz órára elvárom, - mondá 
kitérőleg; 

- Es a reggeli'? - kérdezte Vernon. 
- Majd akkor kap azt is. 

. - Már most is elfogadtam volna. De 
nem baj, jó lesz akkor is. A viszontlátásra, 
Dunbar ur. 

A milliomos bezárta mögötte az ajtót s 
az ablakhoz lépett. Forró homlokát a vastag, 
hideg üveglemezre támasztotta s szemmel kí
séré az őrnagy hosszu alakját, ki a gyepen át
vezető uton befordulva, végre eltünt. 

Aztán visszatért a kandalló tüzéhez s 
egy székre rogyva, kinosan feljajdult. Ez 
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nem Tolt sóhaj, hanem fojtó fájdalom fel· 
kiáltása, mely csakis a kétségbeesés halálos 
gyötrelmeitól sanyargatot lélekből kelhetett. 

- Ez határoz ! - mondá magában. - Igen, 
e~ dönt! Régóta látom közeledni a Tálságot. De 
moit élet vagy halál! · 

Fölkelt, kezéTel Tégigsimitá arcsát, mint 
valaki, aki mély álomból ébred. Aztán ment, 
hogy az ünnepélynél szerepeljen. 

A lakodalmi étkezés nem volt sokkal de
rültebo magánál az esketési ünnepélynéL 

Minden fényes, csendes és elökelő volt. 
Néma szolgák zajtalanul suhantak ide-oda a 
székek mögött. Pezsgő, rhénusi és burgundi 
borok csillámlottak a lapos, vi:d liliom alaku 
poharakban s értékes kinai porczellán-szobrocs
kák elragadó csinos~águ kosárkákban kinálták 
a legritkább gyümölcsöket. 

Ara és vőlegény boldognak látszottak. 
De csendes, kevés beszédü boldogság volt 
ez, mely csekély befolyást gyakorolhatott a kör
nyezetre. 

V égre a reggeli be ló n fejezve és Laura, 
kisérve a nyoszolyó lányoktól, felkelt az asztaltól. 
Az utazó-kocsi az ajtó előtt állott. 

- Hosszu idő fog betelni, mig ujból talál
kozhatunk, drága atyám, - mondá Laura a 
bucsuzáskor. - Add rám még egyszer áldáso
dat, mielőtt megyek. 

Feje a milliomos mellére hajlott, de ez me
rőn nézett maga elé s erőltetett mosoly tévely
gett ajkai körül, mely inkább heillett a száj 
görcsös vonaglásának. 

- Jobbat adok áldásomnál, - mondá 
Dunbar fenhangon. - Még nem kaptál nász
ajándékot tőlem; de nem feledkeztem meg 
róla. Az, amit nP-k.ed szántam, időbe keriil, 
mig elkészül. A legszebb gyémánt-ékszert 
készittetem számodra, mely valaha Angol
országban létezett. A köveket magam vá
lasztom és az én utasításom szerint foglalják 
egybe. 

Laura megszoritotta alyja jéghideg kezét. 
- Nincs szükségem gyémántokra, papa 

-· suttogá . ..._ Csak szaretetedet óhajtom. 
Dunbar mit sem válaszolt erre az esen

gét;re. De nem is volt alkalma, mert a fiatal 
háza~pár belépett a hintóba s az csakhamar 
elrobogott. 

- Remélem, boldog lesz, - mondá magá
b an, midőn a ná.lba visszatért. - Az ég tudja, 
óhajtom, hogy boldog legyen. 

Vendégeit nem is kereste föl többet. hogy 
elbucsuzzék tőlük, hanem egyenesen szobá
jába tartott. Az emberek már megszokták 
különczködéseit és elnézők voltak bogarai 
iránt. 

A milliomos megtette az előkészületeket, 
hogy barátját fogadhassa és rögtön megérkezése 
után maga elé vezettette. 

A belépő, akit utja fekete ködös éjszakán, 
lombtalan fasorokon, melynek száraz galyai 
zörögve hajlongtak a bus szél fuvalmai alatt 
s nedves bozóton át vezetett: káprázó sze
mekkel állt meg a meleg, sugárzó terem derült 
fényében. 

- Igazán kényelmes, - mondá, - hogy 
ne soht mondjak. 8 nehány milliócskával az 
angol, vagy ami ennél is többet ér, a saját 
bankban: az élet nem tartozik a terhesek kö
zé~ Ugy-e barátom Dunbar 1 

- Uljön le s foglalkozzék a szalonkával, 
- válaszolt a bankár. - Aztán majd beszél-
hetünk. 

Az őrnagy engedelmeskedett barátjának. 
Görcsös nyakáról lefejtve vagy hat rőf pisz· 
kos pamut-szövetet s elnyütt gallérját lehajtva, 
az asztalhoz közel buzta székét és feltürt 
ujakkal látott hozzá a falatozáshoz. A sza
lonka s egy üveg moseli bor csakhamar el
enyésztek. 

Midőn az asztalt leszedték és a két férfi 
egyedül maradt, az őrnagy messze nyujtá ~1 
magától hosszu lábszárait a puha szónyegen s 
kezeit zsebeibe mélyesztve, nagy jó kedvében 
fütyörészni kezdett. 

- 8 most, - mondá Dunbar, poharát a 
csillogó jegeez-üvegből charettel megtöltve -
mi a mondanivalójat Stephen V~llance, vagy 
Vernon őrnagy, vagy mit tudom én mi és ki 1 
Mi a mondanivalója 1 

- Nehány szóban tudtára fogom adni, 
- válaszolá nyugodtan az őrnagy. - Arról a 
férfiuról akarole önnel beszélni, kit nehány 
hónappal ezelőtt Winchesterben megöltek . 

1!5 ' < .. :; 2 

1~00. február 22 

A bankár keze elveszté bíztosságát ; a kris· 
tályüTeg a pohár Tékony széléhez ütődött hogy 
ez csArepekben hullott ~zét. 

- Elönti a borát, - figyelmeztette Ver· 
non. - Nagyon sajnálom, hogy nincsenek erő
sebb idegei. 

<Folytat~a következik.) 

918 

ró d: 
1 Hor 
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Bérlet 132. ~z. Paros. t egéE 
Csütörtökön, l.WJO. ivi februá~· h6 22-én: l ban 

Egy katona története. ~be~ 
Népdráma ::. felvon!\sban. Irták: D"Ennery és Cormon. Por- 118-áJ 

ditotta: Csepreghy Ferencz. 

SZEMÉLYEK: 
Reno János . Pethes Imre. l Adrien •••. Harmat J. 
M,adelaine •. Tí~j kerti B. Raoul . . • . . Gé~hi K. 

Herczegnö •. Kalocsa R. SamborAn .. W:mwi .Péter. 
Tabornok .. Bacs Károly. 

1 

Lázár ..... HaJnal D. 

Apátnö _ ... Bacsné. Martányi biró Czakó V. 251~· 

Kezd ... 7 •r••••· 

----~--- -~---;~I~TT~R.:----~---··- ~~~á~ 

~e hajl 

Nyomtatványokban fi' 
h · l' t k ' t "d~b k' ' h ;ermel a IZ es eres es pon os 1 o en 1van oz- lltalát 
zájutni és főleg sulyt fektet jutányos árak· r fú~ 

ra, ugy tegyen megrendelést az artvLt 
j 

Aradi nyomda részvénytársaságnál ~~ 
melynck a szakipar legujabb vívmányai tt~ J 

szerint uj aranyozó és könyvkötészeti gé- !aJa:ir 
pekkel berendezett lépessl! 

könyvkötészeti osztilD-fS 
könyv- és hangjegy bekötéseket olcsó ár-t am~ 
ban vállal és különösen diszmunkák elké-~vak~ 

szitésében remekel. . 

pontosság. Diszkrét izlés. Jartós munka.~~ö 
)tinaamelleH olcsó árak t · ~, ~g:~ 

Szóval: Teljes megelégedés, ugy, hogy isme· ~rá~ e 
röseinek is melegen ajánlhatja Y ~ 

E~ lad 

-----··-----------~sgal f 

a vidék legterjedelmesebb és legolvasot- aa 
tabb politikai napilapja. 

6
;
10 

M~ruol~llik nauonkónt Io~aláb~ 12 oldalon. ~zt, 
~gy·. 

F. é. márczius ~ó 1-év~l ujabb elö·~-gy". 
fizetest ny1t. ~si 

Előfizetési ár: Márczius elsejétől már!
0
; 

czius végeig helyben 2 korona, vidékre :ilál 

korona 40 fillér. - Kérjük azokat, k:iknevas~ 
mutatványszámok járnak, a küldött posta{ sz 
utalványou az összeget beküldeni szivesl'B ~· 
kedjenek, hogy a lapküldésben fenakad~tha 

ne történjék. r .. 
' 

Ujonnan belépő előfizetőink aJS. 
mig a készlet tart i, , 

PetöD Sándor összes költeményei ~~ : 
diszkötésben, ingyen kapják meg. ~ 
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-1900. pm. 

Hirdetmény. 
:özhirré tesz~'m, hogy a ké
Sknek és sertéseknek Magyar, 
áth és Szlavon országok te
éről Ausztriába való bevitele 
ltetében f. évi január hó 18-án 
nybe lépP:tt' forgalmi korlátozá
~ tartalmazó 390. számu állat· 
l!';ségügyi értesítő hivatalom
az érdekeltek által megtekint-

radon, 1900. évi január · hó 
l·. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

164-1900. pm. 

llirdetmény. 
Értesitem a szölöbirtokosokat, 

hogy az "önmüködő" permetezö
höz szükséges permetező anyagok 
kedvezményes vasuti szállilásához 
szükséges igazolványok kiállitá
sára a kereskedelmi miniszter ur 
a törvényhatósági városok polgár
mesteteit is felhatalmazta. 

Aradon, 1900. évi jan. hó 10. 

Sal ae~ 
kir. tan. polgármester. 

Ar~d szabad kir. város kapitányi 

-1900. 

~d.e-t-wr1é:n.y. 
A vető és filmagvak forgalomba hozatalával foglalkozókat tájé

s és miheztartásul értesi tem, hogy az 1895. éTi XL VI. t. -ez. veg
jtása tárgyában kiadott 38286-896. számu földmivelésügyi m. kir. 
szteri rendelet 8·ik §. értelméb~n a következők szigoru betartá-
vannak kötelezve. 

Vető- és fúrnagvak alatt értetnek az országban a mezógazda.sági 
~lés targyát képező, vagy e czélra máshonnan behozott kulturnövények: 
iban kereskedelmi, ipar-, gyógy-, kerti- és takarmánynövények, valamint 
~k magvai, úgyszintén az erdei magvak is, melyek te1·melés czéljára 
~Priien forgalomba hozattak, illetve kináltatnak vagy árultatnak. 
A vető- és fúrnagvak iparszerü forgalomba hozat.ala, illetve kínálása és 

sa 10 kgr.-on felüli mennyiségekben a következő szabályok szarint 
lljék: 

Tyukszem, 
szemölc~ bütyök é11 mlndenléle b6rkeményedést 

bArnulatoM rövid ld3 alatt elmula~~ztja a 

~ajós-:rél.e 

~..A.GAT.T.I:lV 

Ára 35 kr. 

,.,,~·~·lf;yila&kozat. Tekintetes Hajós Árpád gyógyszerész urnak Arad. 
-F~gadJa legmélyebb köszönetemet az Ön által feltalált csodils hatásu Ana
gallin-ért, mely a régi kinzó börkeményedéstö!. rövid idő alatt és igen sike
resen megszabaditott. El nem mulaszthatom az On igazán kitönö szerét a szen
vedö embertség figyelmébe 1\Jánlani. Arad, .Jul, 24. Tisztelettel Szelle Józsefné. 

A párlel k londoni hyglenlkus klállltáson kltilnö készltményelért, aagy arany
ére~nmel, diszoklevéllel éa érdemkeresztlel kitüotetve. Kapliaié euedttl a 

k~szl&ön~l : 

DA JÓS ÁllPÁD 
gyógyszertára 

.A.rad.o:n., .A..n..d.rássy-"tér 22. 

A vető· és fúrnagvak ~sakis az eladó nevének, az !lletó _mag faj~nalr:, l •'':':\~~A~,f!J.~~~~ 
e válfajának és származasának (ha ehhez valamely tulajdonsag van kotve) .. ~~~'WW~'~ 
flint az .illető mag tisztaságának (stíly szerinO 0/ 0-ban, ügyszin~én csirázó l 
;ségének (szamAk száma szerint) 0/ 0-ban uló habi.rozott megjelölese mallett ' :2(i_1900. g. sz. 
11.tók forgalomba. Ha a mag válfaja vagy származása az eladó elött is· 1 

mellett fognak behajtani és pedig 
oly módon, hogy az I. adórészletre 
nézve !eb. hó 24-től kezdve a zálo
golás fog me~ejtetni, s am.en~
nviben ennek daczára az adow es 
h~tdmentesitégi-dU és egyéb hátra
lék jár1,1lékai val egyiitt a zálogolás 
foganatositásától számítandó 15 nap 
alatt nnm törlesztetnék, a lefoglalt 
ingók nyil ván os árverésen el fognak 
adatni. 

i
n, ezt különösen kijelenteni, illetve megj4>lölni tartozik. 

tisztaságo ~~ r~ir;izó kép~sség .% sz~mai külön-külön T?4l~határozott 
al jelölendők; tehat pl. a t1sztasag ekkenL 85-110°/0 nem Jelolhetó. 
zeknek a me!ljelöléseknek az eladó részéről iraeban meg nem röviditett 

· kal, a számjelek tisztán kiirva 6s p~dig vagy az ajánlatban, kötlevélben 
· ámlában, vagy esetleg külön értesítvényben, a kicsinybeni vagy köz-
útjáni eladásoknál magán a zsákón (burkolaton) le nem törölhető vagy 

"nnyen el nem tavolítba.tó módon kell megtörténni. A m11nnyiben ez nem 
a zsákon (burkolaton) történik, a zsákoknak az eladó nevén, vagy ezég
kívül még egy más oly jellel kell megjelölve lenni, melynek alapján 

egyzékben. ajánlatban, kötlevélben, illetve számlában vagy külön értesít-
n jelzett árú azonossága kétségtelenül megállapítható legyE~n. 

Hirdetmény. 

Aradon, 1900 február iló 15-én. 

A városi tanács. 

! A vető· és fúrnagvak szá.llításánál, az erre használt zsákok (burkolatok) 
ó peeaét.iével {ólomzár) zárandók le, ha csak erre illetékes állami mag· 
ó állomás részéról ólomzárolva nem volnának. 

A nméltóságu m. kir. földmi
lésügyi miniszterium 96331-1899. 
sz. körrendelete nyomán értesit
jük a gazdaközönséget, hogy az 
elszaporodott mezei egerek és 
poczkok irtására a m. kir. állami 
rovartani állomás utasítást dolgo
zott ki, a mely utasítás az érdek
lődök által, a gazdasági tanácsnok 
urnái megtekinthető. 

Arad, sz. kir. város gazdasági 
székének 1900. évi január hó 8-ik 
napján tartott ülésébőL 

1301-1900. ll.· k. ';'_,,·"·~·;.;·.:·:,<.o··,;r·:.,·.\1"1'·''~'--·~·"'"""·"''"'·, ...,,, .... ~ .... , 
··~-·· l 

·Mindazokban az esetekben, melyekben vető- és fúrnagvak magkereskedők 
l számla vagy más külön irásbeli értesítvény mellett szállíttatnak, 
tu eladó magkere.qked6 az A. melléklet szerinti nyomtatvány*) egy 

yát esatolni, melynek a sz&llitott vető- vagy fúrnag burkolatán alkalma-
·1, a mag fajának, illetve válfajának, származá.sánk, valamint tisztasági 

'zóképességi Ofo-ára vonatkozó köteles megjelölés kitüntetésére szolgáló 
t az eladó kitöltheti. 
Vető- ás fümagvaknak, mint .nyersárunak:" termelök részéról magkeres

zére történó eladásoknál és a magkereskedők egymásközötli forgal-
a jelen .llfl.tározmányok - az illető magvak fajának, illetve válfajának, 

Kiadta: 

Hirdetmény. ! 
F. évi január hó 25-ikén a 1 

Vannay, aljegyző. 
város területén egy ember kutya 
által megmaratott. 

A kutya a nyomozás daczára eeeeeeeeeeeoe feltalálható nem lévén nerr. állapit
ható meg, hogy nem-e szenvedett 

... ~e~z.eV~Itsi égben, ~inéhlro~táva aztá188~. 
. .,........_....~,.,,..,..,.. ev1 . t.·cz. vegre aJ . sa rgya-

· t eredetének vngy származásának megjelölésén kivül - nem kötelezők. 
§. 2. pontját). 3436-900. 
óher:. ?s _luczerna-magvakat, ha azok Bem teljesen arankamentesek, ter-

ban a nagymélt. földmivP-lési m. 
i<:ir. miniszterium álta14o,ooo. szám 

e cze!Jabol forgalomba hozni tilos {1894. XII. t.-cz. 51. §.) ugyszintén 
éb vatómagvakat is, ha azok a mezógazda.ságra (növénytermelésra) ká
mok magvait tartalmazzák. 

vetó- és fümagvaknak az eladó részéról kötelezően megjelölt és ezzel 

~
t~ legkiseb~ tiszt~gi és csirázóképességi o;o-ára való ellenőrzö vizs· 

nal ugy . ~ tlsztasagban, mind a csirázóképességben külön·külön mutat
'o-nyi. h~any meg va~. engedve. Ha pedig a vizsgálat esetleg a tiszta

a fe~tmel na.gyobb h1anyt, a csirázóképessé~nél. ellenben a. biztositottnál 
bb 

0
• o-?t . tala l?~· .v~gy megfordit v~ ezen esetekben a. biztositott Jegki-

tasági es cstrazokepességi 0/o-ok Rzámainak 100-zal osztandó szorza
em~en. a viz.sgálat, altB:l talált két számadat ugyan e számtani ered-

41- fumagva.knal 10°/o-nyi, a többi vetómagvaknál pedig 5%-nyi hiányt 
t. 

fenti~ket azért ~~rtotta_m szükségesnek ujból közölni, mert 
eseten 600 korona1g terJedhető pénzbüntetés vár a mulasztóra. 

ad, 1900. február 15. 

.Jiirdetmény. 
Miután a közadók kezeléséről 

szóló 1883. évi XLIV. t.-cz 39. §-a 
értelmében a f. évi I. adórészlet 
esedékességének határideje m~ le
járt. az ~dózó~ ezen.nel hu·det
ményileg 1s felh1vatnak, l}Og.} ~ l. 
éTi I. adórészletet most mar a kese
delmi kamatok s esetleg intési dijw 
jal együtt, nemkülön?.~n. m~.r szin
tén esedékes ipartestuleti diJ, egy
házi adó, illeték, vizszabályozási 
költ<~ég, hadme~.tességi-dij, u~ad? és 
csatornazási koltség tartozasaikat 
azonnnl fizessék be, mert ellenkező 
esetben a régibb dU-. és ad?~artozá
saiir azonnal, a f. évi l adorészlet 
pedig február hóban a késedelmi 
kamattal együtt végrehajtás utján 
s a végrehajtási dijak felszámítása 

alatt kiadott uiasitás 188. §-a alap
ján az Arad szab. kir. város terü
letén l P vő összes kutyáknr k 40 
napig kötve tatlását, vagy pedig 
ugy az utczán valamint ottbon a 
lakásban is h1uapás ellen biztos 
szájkosárral való aHátását rende
lem el. 

Miről alkalmazkodássui a kö
zönséget azzal értesitem, hogy el
fogott kutyák a törvény rendelkf'l· 
zése szerint kiadhatók nem lévén 
a szájkosár nélkül szabadon járó 
kutyák kivétel nélkül elfogatni és 
gazdák a törvény rendeletéhez ké
pest kérdőre vonatni és büntettetui 
fognak. 

Arad szab. kir. város kapitányi 
hivatala mint 1-só foku állategész
ségügyi hatóságtól 1900. jan. 27. 

Sarlot 
főkapitány. 

' l 
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j 4:-1900. m. g. sz. tetésí jegyeket, a melyekkel a ju- .. 155-1900. p. m. 

Hirdetmény. 
Felhivatnak mindazok, kik az 

1900. évi tenyésztésre ingyen se
lyempetét kivánnak, hogy a pol
gármesteri hivatalban jelentkezve, 
neveiket sa kivánt petemennyisé
get az ott kitett ivre {eljegyezzék. 

Később jelentkezők kevesebb 
petére tarthatnak igényt, jelentke
zés a pete átvételére köteléző. Az 
ingyen petéket átvevők kötelezik 
magukat: 

L Mástól petét el nem fogadni. 
2. A nyert pete mennyiséget 

kizárólag gubótermelésre fordítani. 
8. A termelt gubókat csakis 

a selyemtenyésztési felügyelőség 
megbizottjának s nem másnak át
adni. 

A kisjenöi föhg. uradalomban 
a tavaszi idényben nagymennyi

ségü 

gyümölcs-
(különösen alma) és diszfa te
temesen mérsékelt áron eladásra 
bocsáttatik. 

Árjegyzékkel szivesen szol
gál az urad. kertészei 
Kisjenő n. (Aradmegye. V as
uti állomás.) 

hok és sertések a legelőre bocsA
Hirdetmény. tásra kitüzött napon a legelőkre 

bocsáthatók. 

Közhü·ré tesszük, hogy a városi 
legeléikre beiratott juhok és a gáji 
sertések után járó legeltetési és a 
sertések után járó pásztordijjak, f. 
évi február hó 19., 20., 21., 22., 
23. és 24-ig bezárólag terjedő idő 
alatt, a városi pénztárba befize
tendők. 

A dijak befizetésekor a pénz
tári hivatal kiszolgáltatja a legel-

A :egelőre bocsátás napját f. 
évi február hó 26-ik napjára til
zük ki. 

Arad szabad kir. Yáros mezl). 
gazdasági bizottságának 1900. évi 
február h6 ló-ik napján tartoU 
ülésébóL 

;' 
Kiadta: 

"•nna7'9 

aljegyző. 

·\~ ............. -· 

i 
} Az elsőosztályu gubók kilo

grammonként 2 korona 20 fillér
jével, a II-od osztályuak l korona 
GO fillérjével, a hasznavehetetlen 
piszkos nedvesek pedig 20 fillér
jével fognak beváltatni. 

•• 'l 

Azok, a kik a gubókat bárki 
másnak eladnák, később meghatá
rozandó összeg erejéig megfognak 
büntettetni. 

Aradon, 1899. évi január hó 9. 

156-1900. pm. 

Sal~~ 
kir. tanácsos 

polgármester. 

Hirdetmény."· 
Közhirré teszem, hogy kérőd

zőknek és sertéseknek Ausztriából 
Magyarországba való behozatala 
tekintetében jelenleg érvényes in
tézkedéseket tartalmazó 393. szá
mu állategészségügyi értesítő hi
vatalomban ~tz érdekeltek által 
megtekinthető. 

Aradon, 1900. évi február hó 13. 

Salacz, 
kir. tan. polgármester. 

A pankotai szöllőhegyen, a község közvetlen 
közelében, kocsival is könnyen megközelithető 

helyen fekvő kőbányámban 

út- és hatá~elzö kövek 
szabályszerü nagyságban és kivitelben, faragva, 
betükkel ellátva, ugy a helyszinen, mint Pan
kota vasutállomásra szállitva, bármily mennyi
ségben, megszabott határidőn belül pontosan 

készittetnek s a legjutányosabb áron 

li:aJ•Itatól~. 
Ugyanott legjobb minőségü 

kút- és épület-kövek, törnlelékek 
jutánwo• áron kaphatók. 

Megkeresések egyenesen hozzám intézendők. 

Nacy J6msef, 
r. k. plébános. 

-flz araD-csanáai gazDasági takarékpénztár 
részvénytársaság 

~'1 

X-ik renDes közgyüléséf . 
1900. február hó ZS-én B. e. 11 6rakor . 

ilraaon, saját helyiségében jogja megtartani. · ~ ..... 

Járgysorozat: 

l. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentésének, valamin'" 4 
mult évi zárszámadások előterjesztése, a mérleg megállapítása, a n:el ' 
reség felosztása iránti határo7.athozatal s az igazgatóság és felügyei.,j.~· 
bizottság részére a felmentvény megszavazása. 

2. A felügyelő-bizottság megbizatása lejárta folytán ujbóli válaBZ
tása az alapszabályok 80. §-a értelmében. 

3. A részvényesek netaláni inditványai 

Ezen közgyülésre a t. ez. részvényesek azon figyelmeztetéssei ü.i
vatnak meg, hogy az alapszabályok 52. §·a értelmében csak oly ré.:..~· 
vényes gyakorolhatja szavazati jogát, kinek részvénye a közgyli],;;_n, 
megelőzőleg legalább három hóval nevére iratott s a k(hgy'il.Ust Hkp
el&ro nap déielőtti 12 6ráig az intézet főpénztáránál Aradon, vt;.g_• 
fiókintézeténél Ma.kón és Pécskán még le nem járt szelvényei va 
együtt letéttetett. / 

Aradon, 1900. február hó 3·án. 

Az arad-csanádi gazdasági takarékpénzkf -~ 
részvénytársaság igazgatósága. · 

Aradi nyomda rész"·énvt.ársaság könyvnyomdája. 

etllill. llliln'IÍiilit·•mliilo'liiii'X""'' ...,. ·illlóiat··,..·-·:......-..:.:c·· ... .__..~~~~- ·~.:":""'·-~,h .... * ..... olilllod'he""'·-~ . .......,.._ ..... __ .......... - ..",. -· """*"'"> -•· ,~·.,, líllt ·illlaÍiíll· -.tzii011fioiil.lf'ír..:..·,,...",.,. .• 0'5,_ 
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